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FE 'Three that bear Record i in Heaven, &c. 

| Containing an Account of Dr. Mills Evi- 


dences from Antiquity, for and againſt its 
being Genuine. With an Examination 
of his Judgment thereupon. 
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now aſſembled. 


With a Poſtſcript in anſwer to the Excuſes offer'd 
to take off the Force of this Addreſs. 


— lf ER rape, ms * — — 


By THOMAS ELT N 
The SECOND EDITION. 


Terem, xiii. 28. He chat hath my Word, let him ſpeak my Mord 
1 |  faichfully © * what is the Chaſf to the Wheat 2 Jan the Lord, 


—I 
_—_— 


Pg LONDON: 
Printed by JohN DarBy in Bartholomew 


| M. DCC. XIX. 
* Cleſe. | 
« Price ape 
d 
> . 
| 1 | 
| f | 
3 \ 3 
| wc 
| ; : 
— «$0. Do — — oe. - . —_ , — 
, FX * 


2 EY. l : 7 


* 


To the Moſt Reverend 


WILLIAM 
Lord ABp of Canterbury, 


PRESID ENT; 


And the Right Reverend the 
BISH Ops of the ſame Pro- 


vince, his Grace's Suffra- 
gans; 


And to the Reverend the CLERe Y 


of the Lower Houſe of Convocation 
now aſſembled ; 


This Inquiry is Humbly Preſented and Sub- 
mitted, by 


The AUTHOR: 
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Some Conſiderations on that 
Long- doubted Text, 1 John 
8 


FI s poſſible the laborious Inquiries 

of many Learned Criticks, who, 
with great Diligence and Accuracy, 
have ſifted and ſcann'd the Claſſick 
| | Authors, ſome of *em of no great 
moment; may be eſteem'd by others only as the 
ingenious Diverſions of a dextrous and ſagacious 
Mind : fince, when they have preſented their 
Authors a-new, with their Emendations and 
Corrections, in reſtoring their old, or giving 


**m new Beauties; *tis oft of ſo little Uſe or 


Conſequence to the World, that *tis well if their 


painful Studies eſcape the Cenſure of being a 
3 laborious Loſs of Time. 


But when learned and judicious Men do, with ' 


"+ Secriouſneſs and humble Reverence, apply theis 

FF Induſtry and Sagacity to examine the far more 
important Writings that are to guide us in the 
Way of Salvation; when they ſhall diſcover the 
2 Interpolations and Additions, the Errors or 
Defects, which theſe, as well as other Writings, 

by oft tranſcribing, may in ſo long a Trad of 
A Time 
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our Faith upon it, with the greateſt Certainty 


An Inquiry into the 
Time have been liable to; when, by e 
comparing antient Manuſcripts and Verſions, 
and the frequent Citations of the Text in the pri- 


mitive Chriſtian Writers, they become able to 


inform us certainly what is original and genuine, 
and what not, in any part of the Bible, more 
eſpecially where ſome matter of great moment is 
concern'd ; their learned Induſtry is then fure 
to be well employ'd, and will be recompenſed 
not only with the Applauſes of the Curious, but 
the Thanks, and which is more, the real Ediffca- 


tion and Satisfaction of the ſerious Inquirers after 


Truth; who greatly deſire to know what God 
would have 'em believe and do; to have the Chaff 
ſeparated from the Wheat, and the 7 4x , 
the ſincere unadulterated lk of the Word, for 
their ſpiritual Growth. 


The peculiar Veneration due to the Sacred 
Writings, requires us to keep that precious De- 
poſitum as pure as poſſible, and free from all hu- 
man ſpurious Additions, Why then ſhould the 
learned Criticks exhauſt all their Learning, Reads 
ing, and diſcerning Skill, upon the Trifles of a 
witty or wanton Poer, or a fabulous and remote 
Hiſtorian; and wholly negle& to make as ſevere 
an Inquiry into the Holy Scripture, in which are 
the Words of eternal Life; in order to difcover 
what 1s the genuine Text, among the various 
Readings of different Copies z. that we may build 


wecan attain to ? 

I know, a late ingenious Author of the Diff- 
culties and Diſcouragements which attend the Study 
of the Scriptures, has pointed at the worldly Diſ- 
couragements, which, he judges, have tempted 
our cautious Criticks to turn their Studies ano- 
ther way, I wiſh him Succeſs in his Addreſs 
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Who need more information) lay down the Sum 
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Authority of 1 JohN 5.7. 
to have theſe Hindrances remov'd; that it may 
be as fafe, where ' tis more important, to do Juſ- 
Tice to the Writings of the Apoſtles, as of any 


| other Author. 


The very Learned and Judicious Dr. 24.1 has 
done much for one Man, in his celebrated Labours 
on the New Teſtament ; which, whatever may 


be wanting, will long ſtand, as a laſting Monu- 


ment of his praiſe-worthy Zeal and well-employ- 
ed Abilities. A Specimen of what he has done 
upon one ſingle Yerſe I am now to produce: And 
if upon a full and impartial Conſideration it ſhall 
appear to your unbiaſs'd Judgmeats, that there 
is abundant Evidence of a ſpurious Addition 
may I not juſtly hope that the Rulers and Guides 
of the Church, who can better judge of ſuch Evi- 
dences than the Unlearned can, will yield their 
conſcientious Compliance, and not render ſuch 
commendable inquiries fruitleſs, by refuſing to 
receive the Truth, and to rectify our Books, 
when the true Reading is found? Elſe to what 
purpoſe do Men inquire how it was in the begin- 
ning, if we reſolve not to return to it? or to 
ſearch after the right, if we will ſtil] adhere to 
what is wrong, and will rather maintain Cuſtom 
than Truth ? | 

This is what I ſhall have ſome right to inſiſt 
upon, and for the ſake of Truth to preſs upon 
your Lordſhips and the Clergy; when 1 ſhall have 
made it appear, from his Hiſſertation on 1 John 
5. 7. that the Doctor himſelf has overthrown the 
Credit of that Text, by the Evidence he has gi- 
ven that it is not original and genuine, tho he 
has not acknowledg'd himſelf overcome by it. 


In order to manifeſt this, I ſhall, 
I. In the firſt place (for the ſake of dthers, 
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An Inquiry into the 
of that Evidence which the Doctor has produc'd, 
to ſhew that theſe Words in the ſeventh Verſe, 


There are Three that bear Record in Heaven, the 


Father, the Word, and the Spirit; and theſe Three 
are One or rather theſe Words in the ſeventh 


Verſe, In Heaven, the Fatber, the Word, and the 


Spirit; and theſe Three are One: And (ver. 8.) 


there are Three that bear witheſs in Earth : were 


not in the original Text, but have been added 
in later times without juſt Authority. | | 

II. I ſhall put down what he had to offer on 
the other ſide, for eſtabliſhing the Authority of 
theſe Words, and upon which he has determin'd 
in favour of their being original and genuine. 

III. I ſhall ſhew the Weakneſs of thoſe Argu- 
ments by which he endeavours to ſupport the 
Authority of this Text: that ſo it may be 
judg'd whether he had juſt Reaſon to make ſach 
a Determination, or we to abide by it. 


I. I muſt lay down the Evidences produced 1 1 
againſt the Authority of ehis Text, as not having 


been originally in St. John's Epiſtle. Only let 
me firſt obſerve, that the Text it ſelf, and Con- 
text, have no internal Evidence, to perſuade 


us that the Words are genuine: for às theſe 


Words themſelves are not to be match'd with 
any in the whole Bible, ſo the Context is com- 
pleat without 'em, and rather more ſmooth and 
eaſy. The three following Witneſſes having been 
already diſtinctly ſpoken of, it was very natural 


to ſum 'em up in one Concluſion 3 There are Three 


that bear witneſs, the Spirit, the Water, and the Blood. 
But the other three Witneſſes had not been men- 
tion'd, to give occaſion for the like to be ſaid of 
them. 
Nor was it likely the Spirit ſhould be produc'd 
as another Witneſs on Earth, if it had been 1 
re - 
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Authority of 1 JohN 5. 7. 
bred before among the Witneſſes in Heaven. 


The Spirit was no more an Inhabitant of the Earth, 


than the Father and Word were; who alſo opera- 


ted and gave their Teſtimony, not in Heaven, 


but on Earth. Nay, the Word Incarnate was 
more properly an Inhabitant of the Earth than 
the Spirit, and yet is not reckoned among the 
Witneſſes on Earth, Is it, likely the Spirit 


ſhould be made twice a Witneſs in the matter, 


and ſo give two Teſtimonies for one of the Father 
and Word ? - 
But ſince the Doctor's Inquiry was only after 


external Evidence from Authorities and Teſti- 


2 it ſnall be my preſent buſineſs to examine 
them. 

And here it muſt be own'd, that Dr. Mill has 
done Juſtice; ſo that very little more can be ſaid 
in the caſe. Tis a Subject which had been long 
and often examin'd, with Niceneſs, from the 
beginning of the Reformation, and very much 
illuſtrated by the great Sagacity of the late Learn- 
ed and Laborious Critick, Father Simon, in his 
Critical Hiſtory of the New Teſtament, Chap. 18. 
Dr. Mill's buſineſs was, not ſo much to ſearch 
for Evidences, as to collect, with no ſmall pains, 
what had been offer'd ; and to preſent it in one 
view, and in good order, 

Theſe Evidences are taken, (1.) From antient 
Greek Manuſcript Copies. (2.) The antient Ver- 
ſons. (3.) The Writings of the antient Chriſtian 
Fathers. And indeed whither ſhould we go tolearn 
what was in the Apoſtles Writings, but to the 
oldeſt Copies of thoſe Writings (which are loſt or 
conſam?'d themſelves) and the oldeſt Verſions made 
from them, and to the old Chriſtian Writers 
who have tranſcrib'd very much of them into 
their own Books ? 
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| An Inquiry into the 

(1.) Let us hear how many antient Manuſcript 
Greek Copies are without this Text. The Doc- 
tor tells us, in his Notes on the Words, That 
tis certain all theſe Words, in Heaven, the Fa- 
ther, Word, and Holy Spirit; and theſe Three are 
One © and there are Three that bear witneſs in Earth: 
are wanting in moſt Copies. Then he enume- 
rates them particalarly, in his Diſſertation upon 
this Subject; beginning with our famous Alexan- 


Proleg. adrian Copy, which elſewhere he calls Ingens The- 


P. 143, 
144. 


P. 108. 


ſaurus Orientalis, and the moſt precious Treaſure the 
Chriſtian World ever ſaw for theſe twelve hundred 
Years, and by far the moſt antient Copy in the World, 
which moſt exactly expreſſes the Original. 
Next comes the famous Vatican Copy, which 
he extols much after the ſame manner, as of very 
great Credit, and above twelve hundred Years 
old ; by which, according to Pope Leo's Order, 
the Complutenſian Edition was to be made. *Tis 
enough to ſhake the Credit of this Text with 
all impartial Men, that 'tis wanting in theſe 
two, the moſt valuable and antient Copies we 
know of in the World. Yet beſides this, the 
Doctor gives a long Roll of the other very 
valuable Manufeript Greek Copies, in the moſt 
famous Libraries of the Learned, and of our two 
Univerſities, and of the French King (where Fa- 
ther Simon made a diligent Search, and ſays, he 
found not one that had theſe Words, of all the 
ſeven which he view'd, nor of the five Manu- 
ſcripts of Mr, Colbert, tho ſome of theſe be of 


Crit, Hiſt, later date) alſo two at Baſil, one at Venice, and 
eh, 18. many more. All theſe want this Text, tho in 


ſome of the later Manuſcripts there are in the 
Margin ſhort Notes, by way of Gloſs or Com- 
ment, over againſt he Spirit, the Water, and the 
Blood; applying theſe to the Father, Word, and 
Spirit, according to an antient myſtical Interpre- 


5 g 11 what 1 make uſe of. 


c 


tation, of which hereafter. And from the Mar- 
gin, Father Simon judges theſe Words did after- 


Authority of 1 Jon 5. 7. 


wards ſlide into the Text, which are in our ſe- 
venth Verſe. Which is a very natural and eaſy 
Account, and the only way by which Dr. Mil 
himſelf accounts for ſo many other Interpolations, 
in his Notes, and his Prolegomena. | 

And whereas Dr. Mill once thought Robert 
Stephens had fouad the Words in eight Manuſcripts 
(becauſe of fifteen Copies which he had, he men- 
tions but ſever as wanting this Verſe; whence 


the Doctor ſlipt into the common Miſtake, and 


took it for granted that the other eight had it) 
he found upon Examination that thoſe eight Co- 
pies of Stephens had not St. John's Epiſtle in 


them: ſo that all which had the Epiſtle, want- Proleg. 
ed this Verſe. . 117. 


To theſe of Dr. Mill, the Learned Dr. Xuſt er 
adds one Authority more, from the Codex Seide- 
lianus, brought out of Greece, and about 700 
Years old *. So that I think I may fay, in one 
word, all the Greek Manuſcripts, which are found, 


do agree in rejecting the Text under Conſidera- 


tion. 

(2.) He conſiders the antient Verſions of the 
New Teſtament. Theſe were made for the Uſe 
of ſuch People, as in early Times were converted 
to the Chriſtian Religion, but did not underſtand 
the Greek Language, in which the New Teſta- 
ment was written; for their Benefit it was tranſ- 
lated into their own Language. The moſt an- 
tient of theſe Verſions were the Syriack, Coptick, 
Ethiopick, Arabick, Latin; all which, with the 
Ruſſian, have not The Text : ſo that when theſe 


— 


— 1 


* In his Edition of Dr, Mill's Teſt, Rotterdam 17 19. which 


A 4 Verſions 


An Inquiry into the 
. Verſions were made, there was no ſuch Paſſage 
465 in the Greek Copies or Original, whence they 
=_ were made. Of the Latin Verſion the Doctor 
r Jays *, Tis certain this Verſe was wanting in all 
I ' © The moſt antient Latin Copies, except ſome in Africa, 

Fin in Tertullian's and Cyprian's time, &c. Which 
i Exception is a mere Suppoſition grounded on his 
N Miſtake (as I ſhall ſhew) that Tertullian, and eſpe- 
N cially Cyprian, had cited theſe Words in their 
| Books. | 
| 10 P. 141. The antient Talick Verſion, he ſays, was made 

"I 

| 


: near to the Apoſtles time, from the beſt Copies. Of 
. P. 152. the Copticl, that it was from one of the beſt and 
P. 128. earlieſt, Of the Syriack, that the Learned agree 


v It was made in the very next Age to the Apoſtles. 
0 | He tells us moreover, that even the Latin Manu- 
i ſcripts at Baſil, Zurich, Strasbourgh (800 or 900 
1 . Years old) and two others, Duo Donatianici, 
* a" want theſe Words: That the Words however 
il are inſerted in the bottom of the Page in one, 
1 by another Hand; and in the Margin, by the 

1 1 ſame Hand, in another. | | 
oh Father Simon obſerves, that in theſe later Co- 
1 pies of St. Ferom's Bible, where theſe marginal 
„ Notes are found, the Order of the Words, and 
k the three Witneſſes are various and diverſe; which 
i he takes to be a good Proof that they were not 
ip in the firſt Copies : who adds alſo one very old 
" Cri, Hiſt, French Verſion, of a thouſand Years, which has 
„. © pot the Word. 1 
„ I need bat mention the firſt Editions of the 
id New Teſtament, corrected by the Manuſcript 
1 Copies, about the beginning of the Reformation; 
"Hb vix · by Eraſmus, Aldus, Calinæus, printed in di- 
| 8 „ 
ji * Certum eſt hunc Verſiculum abfuiſſe è vetuſtiſſimis Cod. 


þ | Latinis omnibus, prater Africanos quoſdam, 6c, ps 140. 
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Authority of 1 JohN 5. 7. 


vers places, which he owns had not this Verſe; 


nor the Verſions of Luther; becauſe theſe are of 


& no Authority beyond the Manuſcript Copies by 
which they might be directed: which, it appears, 


did then want this Verſe, otherwiſe they durſt 
not have left it out, in prejudice to a receiy'd 
Opinion of the Church, and in contradiction to 
the vulgar Verſions at that time. 

(3.) He examines the Writings of the primi- 
tive Chriſtians or Fathers: foraſmuch as theſe 
very frequently cite the Sacred Writings on all 
occaſions, and had ſuch frequent and great Occa- 
ſions to ſpeak of the Trinity, and of the Holy Spi- 
rit; it may well be concluded, ſuch a Teæt, of 
ſingular Importance, and ſo exceeding pertinent 
to their Deſign, and where there is no other Text, 
to ſupply the want of it, fully or directly in the 
whole New Teſtament, could not be forgotten 
by all of them, and at all times, if it had been 
known by them. And here, 

1ſt, He makes inquiry among the Greek Fa- 
thers, to ſee if he can hear of this Text among 
them, who were moſt likely to have ſeen the 
authentick Originals of the Apoſtles, and needed 
not a Verſion into another Language. Of theſe he 
gives this melancholy Account ; Neminem unum, 
&c. That not one Greek Writer from the beginning 
ef Chriftianity to St. Jerom's time (about 400 


Years) has ever cited this Verſe. And adds, us Diſſere, 
certain it has been wanting in the Greek Copies very b. 5835 
near from the Apoſile's writing this Epiſtle. And 584. 


therefore wonders at the Author of the Preface 
to the Canonical Epiſtles, in the Latin Bibles, which 
paſſes under the name of St. Jerom, for ſaying 
this Verſe was in all the Greek Copies : whereas, 
ſays the Doctor &, not one of the Antients had ever 


be quo nemo Veterum quidquam inaudiperat. 


e 


—__ 


beard 


il An Inquiry into the 
iff — heard « word of it. For which, and other Reaſons, 
wi he juſtly concludes, as do other Criricks, that it 
lik Is not St. 7erom S. | 
"ny Not content with theſe Generals, he runs over 
1 the particular moſt eminent Gyeek Fathers, and 
il _ thoſe who were molt likely to have produc'd this 
N Text, if they had known of it, who yet never 
Fl mention it. 
0 1. Not Jrenæus, l. 3. c. 18. who to prove the 
tip Deity of Chriſt, cites this firſt Epiſtle of John 
WH |» (more than once) nay, he cites this fifth Chapter, 
fl and yet ſays nothing of this Verſe which had been 
100 ſo appoſite to his Deſign. 5 
Fl 2, Not Clemens Alexandrinus, | 
A 38. Not Dionyſius Alex. or the Epiſtle, under 
fit his Name, to Paul of Samoſata, almoſt wholly 
WH about the Trinity, and the Deity of Chriſt; in 
. which the eighth Verſe is cited, and the three 
it other Witneſſes, the Spirit, the Water, and the 
„ Blood, but not the Words in diſpute. 
fl 4. Not Athanaſius himſelf, who had his Wits 
© 8 about him, and as much at work in theſe Mat- 
BY ters as any Man; in whoſe genuine Works (more 
|: to be regarded ſurely than the ſpurious Books 
i falſly attributed to him for the other ſide) even 


and Deity of Chriſt and the Holy Spirit, by all 
the Texts he could think proper, we find no 
mention of this great Text, as he muſt have 
deem'd it. So that the Doctor again confeſſes, 
he knows not of one Greek Father, before the 
time of the Nicene Council, who ever cited it. 


| 
| ; thoſe in which he labours to prove the Trinity, 
1 


"KS 5. Not the Fathers of the Council of Sardica 
* Theodor. in their Sy nodical Epiſtle; in which, for proof 

= l. 2. c. 8. of a Trinity of Perſons in one Eſſence, they al- 
l ledge John 10. 30. bet not theſe Words, The Fa- 

9 4 ther, the Word, and the Spirit; and theſe Three are 

Wo One: which had been much more fit to their 

1 pur- 


es. . · 


Authority of 1 JohN 5. 7. 
purpoſe. They needed not twice have cited, 
My Father and J are One, which yet did not in- 
clude the Spirit at all: once urging this Paſſage, 
Theſe Three are One, had been better for their 
purpoſe than a hundred Repetitions of that other 
Text. 8 ö 

Certainly all thoſe Fathers, who came from 
ſo many ſeveral Quarters ont of Aſia, Africa, 
and Europe, as the Preamble of the Epiſtle ſhews, 
could not be ignorant of this Text which they ſo 
much wanted, if there had been any knowledge 
of it in any part of the Chriſtian World. 

6, Not Epiphanius, who among the many 
Texts, alledg'd againſt the Arians and Pueuma- 


tomachi, quite omits this. 


7. Not Baſil, in his Book of the Holy Ghoſt, 
whom he had a mind to joinwith the Father and 
Son in the Doxology, but was kept in awe by ſuch 
as watched his Words. 

8, Not Alexander, Biſhop of Alexandria, a- 
mong the many Texts for the Unity of the Fa- 
ther and Son, in his Epiſtle, Theodor. I. 1. c. 4. 

9. Not Nyſſen, in his thirteen Books againſt 
Zunomius, of the Trinity and Deity of the Holy 
Spirit. 


10. Not Nazianzen, in his Oration againſt the 


Arians, or in his fifth Oration de Theologia 3 
where, to prove the Spirit to be God, he al- 
ledges the zexe Words, but not theſe. 

11. Not Didymus, in his Book of the Holy 
Spirit. 

12. Not Chryſoſtom, on the ſame Subject. 

13. Not Cyrill of Alexandria, tho he cites the 
Verſes before and after, to prove the Deity of the 
Spirit; Theſauri Aſſert. 34, 

14. Not the Author of the Expoſition of the Faith, 
among Juſtin Martyr's Works; who endeavours 
to prove the Father, Son, and Spirit to be of one 
W © © Eſſence, 


11 
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Eſſence, from their being join'd together in Mat. 
28. 19. bur not from this Text, more directly for 
his purpoſe. | 4 

15. Not Cæſarius. | 

16. Not Proclus, tho both of 'em upon a Sub- 
ject that gave occaſion. 

17. Not the Nicene Fathers themſelves, ac- 
cording to Gelaſius: for Leontius Biſhop of Cap- 
padociaanſwering, in their name, the Arguments. 
of a certain. Philoſopher who oppos'd the Deity 
of the Holy Spirit, among other Texts inſiſted on 
the Words immediately preceding, viz. I is the 
Spirit that witneſſeth, becauſe the Spirit is Truth; 
but omits this Verſe. 

Here let me add what Du Pin obſerves, That 
as no Greek Father, for five hundred Tears, 
quoted this Paſſage, ſo two of them, viz. Didy- 
mus of Alexandria in the 4th Century, and Ge- 
cumenius in the 11th, have written Commen- 
taries upon this Epiſtle of St. John, and yet men- 
tion not this Verſe: which, ſays he, proves that 
either they did not know it, or not believe it to be 

enuine 
Thus far then the way is clear thro the an- 
tient Greek Writers for ſo many hundred Years, 
even to an Age or two after Athanaſius, as the 


Doctor confeſles . 


A⁊qadly. For the Latin Fathers; the Doctor grants, 
that neither the Author of the Treatiſe of tbe 
Baptiſm of Hereticks, among Cyprian's Works (tho 
he mentions the Verſes both before and after) 


* Hiſt. of the Canon, Vol. 2. p. 78. 

+ Quinimo nullum omnino Codicem Grzcis Ecclefiis in uſu 
fuiſſe credo, niſi qui ad mutilatos quos dicimus, deſcriptus ſit, 
pene ab ipſius Archetypi Scriptura uſque ad Seculum unum vel al- 


terum polt Athanaſium. = 


Autbority of 1 Jon 5. 7. 
nor Novatian, nor Hilarius, nor Calaritanus, nor 
Phebadius, have ever cited theſe Words. Nor 
Ambroſe, who alſo has the Verſes on both ſides; nor 
Ferom, nor Fauſtinus, nor Auſtin, who yet would 
have the Father, Son, and Spirit, to be myſtically 
ſignify'd by the Spirit, the Water, and the Blood, 
in the next Verſe. Nor Eucherius, who has the 
ſame Notes on the next Verſe: nor Leo Magnus, 
nor Facundus Hermienſis, who alſo cites the eighth 
Verſe. Nor Funilius, nor Cerealis, nor Bede, (in 
the eighth Century) who, in his Comment on 
this Epiſtle, expounds the three other Witneſſes, but 


> not this ſeventh Verſe. 


Tho ſoon after his time, the DoQor ſays, the 
Weſtern Bibles began to have it common: which I 


' ſhall not much diſpute. 


The Reader muſt note, that all theſe antient 
Writers are here produc'd, not merely for not 
mentioning theſe words (for then a much greater 
number might have been brought) but becauſe 
they treated profeſſedly of ſuch Subjects as re- 
quir'd the Aſſiſtance of this Text, and many of 
*em of the Context, and next Verſes. And there- 
fore tho others might omit it, as not having 
occaſion to alledge it, yet all theſe cou'd never 
have omitted it on any other reaſon but this, 
That they had it not in their Bibles (as the Doc» 
tor juſtly argues) for above 700 Years. 

Now methinks here is a pretty large ſtock of 
Evidence, and as much as one can well require 
for a Negative, to ſhew that this Verſe was not 
originally any part of the New Teſtament : and 
one had need have very direct and peremptory 
Teſtimonies to the contrary, to make him ſo 
much as to heſitate in the matter, There muſt 
be great Weight, to cauſe an Equilibrium, and 
much greater to turn the Scales, and make him 

determine 
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determine for what ſeems hitherto irrecoverably 
loſt. But 1 forbear, till I have conſider' d, 


II. What Dr. Mill has offer'd for ſuperiour 
Evidence on the other ſide, to prove this Verſe 
genuine, againſt all that has been ſaid. 

And now he has a hard Tast indeed, to undo 
all that had hitherto been done, and to prove 
this Text authentick, againſt all theſe Manuſcript 
Greek Copies, all the old Verſions, all the before- 
mention'd primitive Writers, both Greel and 
Latins, down to the eighth Century, who, all 
that while, knew nothing of it. 

No doubt it would be a grateful Service to the 
Church, of which he was a worthy Member, if 
he could juſtify her putting it into her Bible as 
Current Scripture, (tho that has been but of late) 
and cou'd ſupport the Credit of a Texr, on which 
principally ſome important Branches of her Creed 
and publick Offices ſeem to be founded. Here is a 
great deal to excite one to try what can be ſaid, 
by a kind Friend, in the Caſe ; who was unwil- 
ling to leave the Matter fairly ſtated on both 
ſides, without giving it the Weight of his own 
Judgment on one fide, which no doubt had other- 
wiſe been thought to be for the contrary. Tis 
well known how many are apt to regard a 
Learned Author's own Opinion, more than to 
examine his Premiſes, or weigh his Arguments. 
But what has he to ſay in this Cauſe ? 

In the firſ# place I muſt ſhew what Arguments 
he refuſes to make uſe of : eſpecially two, which 
have been often urg'd by others, thro Miſtake, 
or Want of Judgment, or popular Prejudice, - 
As 

. That the Arians haue razed this Text out 
of the Bible, becauſe it thwarted their Opinion, 
This paſſes for current among the People, -_ 

5 


Authority of 1 Joun 5. 7. 


is taught em by their Expoſitors, even by Dr. 
Hammond, and many other leſs judicious Com- 
mentators. But the Learned Dr. Mill rejects the 
Suſpicion of this with Indignation and Scorn: 
for * how ſhou'd the Arians, ſays he, pur out the 
words, which were out already, 150 Tears before 
Arius was born ? And he ſays, that Ambroſe, 
who, alone of the Antients, objected this, in relation 
to another Text, John 3-6. (not the Text in diſ- 
pute) was under a Miſtake : as he ſhews in his 
Notes on that place. | 
Nor will the Doctor ſuſpect any of the Gno- 
ftick Hereticks in former times; whom their Op- 
poſers accuſed indeed of making new Goſpels, 
but not of corrupting the old: only Marcion was 
charg'd with interpolating the Goſpels and St. 
Paul's Epiſtles, but not the Catholick Epiſtles. 
Nor cou'd they corrupt the Copies in other Chriſ- 
tians Hands, nor yet thoſe in their on, without 
being ſoon diſcover'd. Thus the Doctor clears 
the Hereticks, as being without juſt cauſe ſuſ- 
pected in this matter: I don't think any Heretick 
corrupted the Text in any part, much leſs in this fa- 
mous Teſtimony of 5 PT 
2. Heutterly rejects the Authority of the Pre- 
face to the Canonical Epiltles, under the name 
of St. Jerom, in the firſt printed Latin Bibles ; 
which pretends that all the Greek Copics had 
this Verſe, and that the Latin Tranſlators had 


done unfaithfully in omitting it. And tho even 


the Latin Bibles which had this Preface, wanted 
this Verſe, after the Complaiat made, (which 
ſhew'd that the Preface and the Verſion were 


* Quid enim illis cum hac Pericope, ſublata & contextu 
Græco 150 annis antequam Arius naſceretur ? | 4 
+ Non puto quenquam hæreticorum S. Textum in aliquo, 
nedum in hoc nobiliſſimo Johannis teſtimonio, depravaſſe. 
| not 
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not by the ſame Author) yet this gave great 
trouble to Eraſmus (and others) how to recons 
Cile this to the plain Evidences of the contrary: 
He was well aſſured the Verſe had not been in 
the Greek Copies, and therefore charges Ferom 
with Falſhood and Forgery. And the Learned 
Biſhop Fell was at the needleſs pains of vindi- 
cating St. Ferom, and juſtifying his Preface, in 
his Notes on Cyprian ; when after all, our Learned 
Doctor, who acknowledges that himſelf once had 
a great regard for this Preface, before he had 
examin'd into it, is fully convinc'd (with F. 
Simon and Du Pin) that *tis not St. Ferom's, nor 
is it found in the moſt antient Manuſcript Copies 

of his Verſion; nor with his Name, in ſome 
Crit. Hiſt. other Copies where it is, as F. Simon tells us: 
6. 18. but is the Work of ſome ſilly Rhapſodiſt after 
_— Bede's time, as the Doctor ſays, and then join'd 

— 4 to the Bible, which contradifted the Preface. 
| So that the Learned will no more be troubled 
with this pretended Authority of St. Ferom's 
Preface, nor get any aid from it, towards the 
Support of the Credit of this Verſe we are in- 

quiring after. 


I am next to conſider what Authorities the 

Doctor does inſiſt on, on behalf of this Text, 
As for Teſtimonies from the antient Greek 
Writers, he had left himſelf very little to ſay 
from them, having confeſs'd there is not one 
of theſe, before the Council of Nice, who takes 
any notice of this Text, And therefore, tho he 
puts down Scriptores Græci for one of his Topicks, 
he is hard put to it to find any, and is content 
to mention only one oblique Teſtimony, which he 
4 Auer Wou'd have paſs for probable, from a ſpurious 
* dato Work falſly aſcrib'd to, but long after At hana- 
2 of ſus . And he is ſuſpected to be a Latin Author 
cil, Nicen. + oo: 
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too; who only ſays, "Indy; gm vn! oe 16e 72 Zy any, 
John ſays theſe Three are One. Which 73 &, with 
the Article, are neither exactly the words of the 
ſeventh nor eighth Yerſe: and F. Simon judges 
they refer to the latter, which was uſually ap- 
ply'd to the Father, Son, and Spirit at that time; 
as Dr. Mill owns it was in St. Auſtin's. Hence 
he leaps at once down to the Council of Lateran 
under Innocent the Third, in the, 13th Century; 
and to Calecas, in the 14th, who was a Greek, 
and turn'd to the Zatins. All which is to no 
purpoſe at all, but to increaſe the number of 
Teſtimonies. 1 | 

The Greek Manuſcripts he pretends (which 


will be found only ſuppos'd) are, 1. A Manu- 


ſcript in Britain of which Eraſmus ſpeaks, 
and by which he was moved (againſt his own 
free Judgment) to put theſe Words into his laſt 
Editions of the New Teſtament, againſt the E- 
vidence of all the other Manuſcript Greek Copies. 
2. Some Manuſcripts which the Doctor ſuppoſes 
Robert Stephens to mention, as having moſt of 
the words; all, except md tears, in Heaven. 3. 
The antient Vatican Copies, which the Editors 
of the Complutenſian Bible ſay in general they 


were directed by, and the Doctor hopes they 
were ſo in this particular, which they have taken 


into this Edition. — 
| think it will appear that all theſe are but 
Suppoſitions of ſuch Copies as never were ſeen, 


. 
* 
1 


N 
* 
* , 
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nor produc'd by any others to this day. To all I» his Re2 
which, Dr. Clarke has given a learned and full % e Ar. 


Anſwer, except to Stephens's Manuſcripts, where 


he ſeems to have miſtaken the Objection; off 
which hereafter. | a 


As to the Verſions, Dr. Mill had none very 
antient to bring. The Vulgar, of which ſome 
Manuſcripts have it, and others want it, as is 


noted 


Nelſon, 
207» 


— 
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noted by the Lon vain Editors; the Tralick printed 
at Venice in 1532. (while the old 7alick, and 
St. Jerom's Correction of it was otherwiſe) are 
not worth regarding in this matter: nor the 
Apoſtolos, or Collection of Sections out of the 


Printed at Apoſtles Books, with ſome Remarks. Only, 


Venice, 
1602. 
Append. 
Paradox, 
p. 378. 


whereas the Doctor mentions the Armenian Ver- 
ſion for having this Verſe, as he was inform'd; 
the very Learned Sandius teſtifies the contrary, 
having himſelf ſeen it, with the Armenian Bi- 
ſhop, at Amſterdam. 
Laſtly, The Doctor produces his Latin Fa- 
thers, which are indeed his main Strength and 


Confidence. 


1. Tertullian, contra Prax. c. 25. his Words 
are: The Paraclete ſhall take of mine, ſays Chriſt, 
as he did of the Father's. Thus the Connexion of 
the Father in the Son, and of the Son in the Para- 
clete, makes the Three cloſely united, which Three 
are One, but not one Perſon ;, as "tis ſaid, I and my 
Father are One v. Which the Doctor thinks, 
with Biſhop Bull and Dr. Hammond, are an Al- 
luſion to our Text in diſpute. 

2. Cyprian, de Unitate Eccleſiæ, his words are: 
*Tis written of the Father, Son, and Holy Spirit, 
theſe Three are One Þ; or Three are One, as ſome 
Copies have it: and, in his Epiſtle ad Fubaia- 
num, Tres Unum ſunt, Three are One; without any 
Reference to the Scripture expreſs'd, And near 
300 Years after, comes Fulgentius, a Biſhop of 


—y— 


* De meo ſumet, inquit, ſicut ipſe de Patris, ita connexus 
Patris in Filio, & Filii in Paracleto, tres efficit cohærentes, alte- 
rum ex altero. Qui tres unum ſunt, non unus; quomodo dic- 
tum eſt, ego & Pater unum ſumus. ET. 

+ De Patre, Filio, & Spiritu Sancto ſeriptum eſt; & hi Tres 
Unum ſunt. ; 


Africa, 
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Africa, and ſays that Cyprian in the former 
words had reſpe& to St. John's Teſtimony. 


3. Victor Vitenſss, who tells us of a Confef- 


ſion of Faith, preſented by Eugenius Biſhop of 
Carthage, and other Biſhops, to Hunnerick King 
of the Vandals; in which this Text is cited as 


from St. Jahn, in the manner we now have it, 


in the Year 484. 

4. Vigilius Tapſenſis, Fulgentius, and the Au- 
thor of the Explication of the Faith, ad Cyril- 
lum. 

And thus you have the Whole of what muſt 
over-ballance all the Evidence on the other fide : 
which, whether it will do or not, is to be con- 
ſider d under my next Head. Therefore, 


III. I ſhall ſhew the Inſufficiency of theſe Ar- 
guments brought to ſupport the Authority 
of this Text, againſt thoſe produc'd to over- 
throw it. 

I ſuppoſe no Man of Reaſon will deſire me to 
give any anſwer to what the Doctor cou'd lay 
no ſtreſs upon: I mean, ſach modern Teſtimo- 
nies as Calecas and the Council of Lateran, our 
late Editions and Verſions, or the vulgar Latin 


Bibles fince Bede's time. Therefore 1 ſhall ſay 


no more to them; nor indeed to Vigilius Tap- 
ſenſis and Victor Vitenſis, nor to any Writer to 
long after the Heats between the Arians an 

Athanaſians, and when the Invaſions of the bar- 


barous Nations had thrown all into Confuſion 


and Ignorance. Such modern Teſtimonies will 
only tell me, that theſe Words did at laſt appear. 
All this I know well enough; for I fee they are 
brought into the Latin Verſions, and fince that 
into our printed Greek Copies z and into our Eng- 
Ih Tranſlations, firſt in little Characters for diſ- 
tinction, and next with as good a face as - 
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reſt of the Text. And if this began to be done 


in the fifth, or ſixth, or ſeventh Century, what 
is that, any more than if it was in the fifteenth 


or fixteenth? But if the Words were not in St. 


Folm's Epiſtle for ſo many hundred Years, nor 
known to the Chriſtian Church as ſuch, I ſhall 


conclude that no Man can give a good reaſon for 


admitting em fince. 
And a thouſand ſmooth Suppoſitions (which 


are, in like caſes, found to be falſe by daily Ex- 


perience) that ſuch and ſuch a Writer wou'd not, 
in later times, have uſed the Words, or put em 
into the Bible, if he had not good Evidence they 
were in the Original; are of no force againſt 
all the Greek Manuſcripts and Fathers, which 
plainly ſhew they certainly were not there. If 


upon the whole matter there can be found not 


one Greek Manuſcript, or one Greek Writer, who 
mentions it for a thouſand Years; nor one Latin 
Writer to the fifth Century (if St. Cyprian be 
not the Man, which ſhall be inquired into) 
what ſignifies all the reſt? Men may be fond 
of a ſpurious Iſſue, but that will not legiti- 
mate it. | 
Only with relation to Victor Vitenſis, becauſe 
the Doctor lays ſuch a ;ſtreſs upon it, as if the 
urging theſe Words, in a Confeſſion of Faith, ſo 


publickly preſented to Hunnericus, in midſt of 


the Arians, in the Year 484. was a good proof 
that they had been well known and receiv'd; 
at leaſt, ante unum Seculum aut alterum, an Age 
or two before; and ſo will carry the Evidence 
much higher than the Year 484. Therefore I 
ſhall take ſome notice of this, and ſhew that 
in fat it was not thus, as he plauſibly ima- 

gines. 
What the Credit of Victor's Hiſtory, as we 
have it, is, I cannot well tell. I know it has _ 
| ittle 


Authority of 1 Joan 5. 7. 
little with many, in relation of ſtrange Miracles, 
not unlike thoſe of Aſonkih Legends, viz. of 


many who cou'd ſpeak freely and articulately, 


when their Tongues had been cut out by the 
Roots; and ſending his Reader to Conſt ant inople, 
for an Inſtance to prove it: with other Miracles. 
But let that be as it will, I take it for granted, 
that he ſays true, in the Matter before us; that 
in the Creed preſented to Hunnericus, this Text 
was cited as from St. John. But that it had not 
been commonly and long receiv'd, and well 


known as ſuch, 1 think is plain by what the 


Doctor cou'd not deny, viz. That St. Auguſt ine, 
Eucherius, and Cerealis, of the ſame Country, 
and in the ſame Age, knew not of bs Text. 
Eucherius lived within thirty Years of the time 
when this Creed was preſented ; and the Doctor 


tells us, he ſays it was common in his time to 


interpret the Spirit, the Water and the Blood, of 
the Father, Word, and Spirit; as did Auſfin. Now 
if this Text had been receiv'd then, what place 
had there been for ſuch a myſtical Interpretation 
of the three Witneſſes on Earth? Nay, Cerealis 
was one of the African Biſhops at the ſame time, 
probably; for he flouriſh'd in the time of the 
Perſecution under Hunnericus; and who drew up 
a Confeſſion of Faith alſo, at the Demand of 
the Arian Biſhop Maximinian; and had the {ame 
reaſon to have made uſe of this Text, as Euge- 
nius, if it had been current, as the Doctor In- 
ſinuates. Where then is the Seczlum vnum aut 
alterum, the Age or two before, in which this Text 
had been admitted? | rather think it muſt only 
have been ſome private Compoſure, tho it might 
be in the name of the other Biſhops, who were 
now ſcatter'd and baniſh'd. It is ſigned only 
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4 Gaſis Medianis Epiſcopis Numidia ; Bonifacio Fo- Biblioth, 


ratianenſi, & Bonifacio Gatienenſi, Epiſcopis Vixare- Fattum. 
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nis. So that it carries the Evidence no higher, 
than to that time, and that at the latter end of 


the fifth Century ſome pretended this for Text, 
which had been only an Interpretation. 


There remain then only two things of weight 
to be clear'd : 

Firſt, The pretended Creek Manuſcripts, 

Secondly, The "Teſtimonies of Tertullian, but 
chiefly of St. Cyprian. | 

Firſt, His Greek Manuſcripts pretended : Theſe 
are of three ſorts. 

(I.) The Brit: Copy which Eraſmus ſpeaks 
of ; who not finding one Greek Copy which had 
this Paſſage, wou'd not put it into his two firſt 
Editions of the New Teſtament : but upon in- 
formation of a Copy in England which had it, 
did, againſt the Faith of all his Copies, after- 
wards inſert it; * rather, as he confeſſes, to 
avoid the Reproach of others, than that he 
judg'd it to be of ſufficient Authority. For 
which F. Simon thus rebukes him: With what war- 


o 


Crit, Hiſt, pant cou'd he correct his Edition by one ſingle Copy; 


c. 18. 


which, as himſelf believ'd, had ſuffer d ſome Alte- 
ration? | | 
And it appears he had reaſon to ſuſpect it : 
for who ever ſaw this Brit:ſh Copy ſince, or that 
wou'd produce it? Dr. Mill does not tell us 
where it was, or that ever he heard more of it. 
Such rare Diſcoveries, ſo uſeful and grateful to 
the Publick, are not wont to be loſt again, in 
io critical an Age. What! cannot all the 
Learned Men of our two Univerſities, nor our 
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* Ex hoc Codice Anglic ano repoſuimus, quod in noſtris di- 
cebatur deeſſe, ne ſit cauſa calumniandi, tametſi ſuſpicor Co- 
gicem illum ad noſtros eſſe gorrectum. | 
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numerous Clergy, give us ſome account of it ? 
Surely either there was no ſuch Copy, or it is 
not for the purpoſe : elſe it had probably, long 
before this time, been produc'd, I am apt to 
think it did the beſt ſervice it ever cou'd do, 
in the Cauſe, in thus impoſing upon the Great 
Eraſmus. Strange! that a Britsſþ Copy is only to 
be mention'd by one beyond the Seas, while all 
Britain, and ſuch an inquiſitive Br:t:fþ Critick as 
Dr. Mill, can know nothing more of it. Fo- 
reigners will expe& to hear of it from us, ra- 
ther than we from them. F. Simon ſays Eraſmus 


ſaw it: but where does Eraſmus ſay ſo? He only 


ſays (in his Annotations) There is found one Greek 
Manuſcript among the Engliſh, which hath it K. He 
needed not then have ſaid, Suſpicor, &c. he cou'd, 
I think, have made a clearer Judgment of it, if 
he had ſeen it. And if he was abus'd by Ai ſin- 
formation or otherwiſe, tis hard firſt to deceive 
him, and then to make his Miſtake an Authority 
in the caſe. = | 

(2.) The Doctor depends on the Manuſcript 
Copies by which he hg 4 the Complutenſian 
Edition was regulated ; becauſe theſe words are 
there, and the Editors ſay in general, they fol- 
low'd the beſt and moſt antient Manuſcripts of 
the Vatican. | 

But as they don't ſay, that they were direc- 
ted by thoſe Manuſcripts in putting in this Verſe, 
ſo it appears they were not; - becauſe, by the 
Doctor's own Confeſſion, the moſt antient and moſt 
correct Copy of the Vatican, which is ſo juſtly 
extoPd by him, (and comes at leaſt very near to 
the famous Alexandrian Manuſcripts in the Royal 
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1 eſt apud Anglos Græcus Codex unus, in quo ha- 
4 3 P Library 


3 


= 
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Wil Library here) wants theſe Words which thoſe 


it Editors have put in: And how then did. they 
0 | follow it ſo cloſely as is pretended ? Nay, this 


4 excellent Manuſcript was that which Pope Leo 
i recommended to them, as the Ground-work and 
Hh Standard of their Edition, 0 which they were 
} to keep, and to note the Variations of other 
\ 1 Copies in their Margin, and which for the moſt 
| | part they did; and yet in this they forſook it. 
"1 2664" 4 And 'tis no wonder, if they did fo by the reſt 
4 my of the Vatican Manuſcripts, as appears. 
4 For Cariophilus afterwards, having by Order 
[ of Pope Urban VIII. examin'd theſe Vatican Ma- 
i nuſcripts, tells us plainly, that all of 'em which 
5 have this Epiſtle of St. John, want this ſeventh 
1 Verſe : tho, out of reſpect to St. Cyprian, he was 
1 for keeping it in T. Of which, Dr. Clarke has 
| | given an account, in the place already refer'd to; 
| together with an account of ſixteen Manuſcripts 
} (eight of em in the King of Spain's Library) 
'F collated by the Spaniſh Marquiſs, Peter Faxard 
1 (as F. Simon names him) and publiſh'd by La 
"1. | Cerda, in his Adverſaria Sacra, c. 19. from all 
1 which Manuſcripts nothing is alledg'd to juſtify 
. their vulgar Verſion, in keeping this Verſe. How 
; . then cou'd Dr. Mill preſume ſo ſtrongly that the 


Complutenſian Editors kept to their Manuſcripts 

1 Crit. Hiſt. here? F. Simon ſaw the contrary, and ſays they 

* par. 2. c. 9. follow'd the Reading of the Latin Copies here; 

1 and to vindicate it, have inſerted a Note from 
Aquinas, in the Margin. 

(3.) He pretends the ſeven Manuſcripts of Ro- 


1 bert Stephens, to warrant the Words to be ge: 
1" 7] nuine. Stephens tells us he made uſe of fiſteen = 
1A Manuſcripts in his Edition of the New Teſtament, 1 
| os — : 1 f 
* Ad finem Catenæ in Marcum, |  K 
| only x 


| 
; 
? 
1 


y 


— X 2 i * 4 * ern * 
N Y 5 R or aero IN . 9.590030) 5 Mea Hs 
” 9 4 * CAS » Tu 4 Ry wg * 
* © : l 5 


Authority of. 1 JohN 5. 7. 
only ſeven of which he has ſet down in the 
Margin, as wanting ſome, at leaſt, of the Words 


in diſpute : hence it was concluded formerly, 


even by Dr. All himſelf, as well as others, 
that the other eight wanted nothing, but had 
the whole, as we haye it. To this, the Doctor's 
remarkable Words cited from his Prolegomena, by 
Dr. Clarke, are a compleat Anſwer; ſhewing that 
IF thoſe eight Manuſcripts did not include this Epiſtle 
ef St. John, at all; and ſo were of no concern 
here. But Dr. Mill was ſenſible of this, in his 
7 Diſſertation on the Text, where he ſays of theſe 
8 eight Manuſcripts, Reliqui has Epiſtolas non exhi- 
bent. And therefore he urges but the other ſeven, 
X whbich are noted as wanting only % md 8eavo, in 
Heaven, and authorizing the reſt; The Father, 
the Word, and the Spirit, and theſe Three are 
One. 
But as Dr. Mill was too judicious not to ſee 
X thro this Miſtake, in placing a little Mark ; fo 
he fairly owns his Doubt about it, in his Notes 
on the Verſe: If indeed the little Hook be placed 
Z aright . For this depends wholly upon placing 
the Semicircle, which marks the Words that are 
wanting in ſuch Manuſcri pts, as are noted in the 
inward Margin. In Sephens's fair Folio Edition, 
this Mark or ſmall Hook falls after the words 
er 7 den; as if theſe only were wanting: 
whereas it ſhou'd have been placed after the 
whole Verſe, as F. Simon obſerves (or rather, af- 
ther the words in Earth, in the eighth Verſe - 
= which, the Doctor owns in his Notes, was the 
'X caſe of the moſt and beſt Copies; and Simon inti- 
mates the ſame in his Remarks upon the Lou- 
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I $i quidem Semicirculus ſuo loco fit collocatus; which 
# Lucas Brugenſis had ſaid before, 


"= vain 
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_ vain Latin Bible by Hentenius, which had the 
like Error.) And I wonder the Doctor ſhou'd 
ſay upon it, Neſcio qua autoritate, neque dicit ſe 
iſtos libros conſuluiſſe ; or that he had not con- 
fulted the Copies, when he expreſly ſaid, he bad 
conſulted the Manuſcripts of the King's Library: 
and I think it was there Stephens found his “. 
It appears by Dr. Mill's Account in his Prolego- 
mena, that four of theſe ſeven Manuſcripts were 
in the French King's Library; and ſince F. Simon 
Crit. Hiſt. cou'd find none there, that wanted only the 
part 2. c. 9. words in Heaven, nor any one elſe pretends to 
find ſuch elſewhere, I may ſafely conclude *twas 
a Miſtake in placing the Mark in Stephens, which 
the Doctor was willing to take hold of. And 
the ſame Stephens, in his Latin Edition of the 
New Teſtament, (as F. Simon tells us, Crit. Hiſt. 
part 2. c. II. and as I have ſeen) included the 
whole Paſſage within the Mark. So that I think 
the Caſe is plain, that all Srephenss Manuſcripts þ} 
wanted this Verſe. . * 
*Tis probable he put it into his own Edition, 
from the Complutenſian, and we from his into 
ours; (ſo one Error begets another, by preſum- WM 
ing too well of the Care and Faithfulneſs of ſuch 
as went before) for the Doctor tells us, Stephens 
govern'd himſelf by the beſt Manuſcripts: but 
Proles, Then he ſays, He always judg d thoſe to be beſ 
2.117- which agreed with the Complutenſian, Elſe it 
would be very ſtrange, that all Stephens's Manu- 
ſcripts ſhow'd differ from all them of Eraſmus 
and Simon, and others; as they muſt, if only 
27 Ts 2egvs were wanting. | . 
And whereas the Doctor lays a ſtreſs on 
Stephens's ſaying be departed not one Letter from 
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We bop and moſt of bis Copies +; 1 would arc then, 
how he came to put in the is nd sen, in Hea- 
ven, when every one of his ſeven Manuſcripts 
wanted 'em? *Tis plain Critics are not always 
to be truſted in what they ſay of their own 
Fidelity: the Doctor was right, in inferring that 
it o»ght to have been as he ſaid, but 'tis plain in 


fact it was not ſo, 


Thus having examin'd all his Pretences to the 
Greek Manuſcripts, I think it fully appears there 
is not ſo much as one found to authorize the 


2 Paſſage, nor one antient Verſion, made from the 


Z Greek; and for others, they are not of value in 


the caſe. Indeed the Doctor has dealt more 
fairly than our common unaccurate Commenta- 
tors; who, without any Examination, talk round- 
ly of many, the molt antieat and the beſt Copies, 
which have theſe Words, not knowing what they 
ſay: whereas he pretends but to few, and ra- 
ther ſappoſes and hopes, from ſome Hints in 
others, that they had ſuch Copies, than knows 
of any himſelf. f 

Let me cloſe this Head with the very perti- 


27 


nent Remark of the moſt Learned Phileleutherus, part 1. 


againſt the Diſcourſe of Free-Thinking : The pre- 
ſent Text was firſt ſettled almoſt 200 Years ago, out 
of ſeveral Manuſcripts, by Robert Stephens, Printer 
and Bookſeller at Paris; whoſe beautiful and gene- 
rally ſpeaking (it ſeems, not in all points) accu- 
rate Edition, has been ever ſince counted the Stan- 


dard, and follow d by all the reſt. Now this ſpeci- 


fick Text in your Poctors (Whitby's) Notion, 
ſeems taken for the Sacred Original in every Word 


pore ” — 


+ Ne in una litera diſceſſerit a meliorum & plurium codi- 


cum ſufhgagio, 


and 
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An Inquiry into the 7-7 
and Syllable ; and if the Conceit is but ſpread and 
propagated, within a few Years that Printers Infal- 


libility will be as zealouſly maintain'd, as an Evan- | 


geliſt's or Apoſtle's. | | | 

Dr. Mill, were he now alive, wou'd confeſs that 
this Text, fixed by a Printer, is ſometimes by the 
various Readings render d uncertain, nay, is prov'd 
certainly wrong; but that the real Text lies not in 


any ſingle Manuſcript or Edition, but is diſperſed 


in them all. 


I now come to the ſecond Head of his Argu- 
ments, viz. from antient Teſtimonies of the Latin 
Writers, Tertullian and Cyprian. 

As for Tertullian, in the Words already ſet 


down, he had only faid, ſpeaking of the Father, A 


Son, and Spirit, theſe Three are One; and 'tis writ- 
ren, the Father and I are One. But the former of 
. theſe he ſays from himſelf, not as any part of 
Scripture, as he ſays the next words are. And in- 
deed he needed not to have cited theſe latter 
Words at all, if the former had been of the ſame 
Authority; for they had been ſufficient, . whereas 
the latter Words were not to his purpoſe for 
proving the Holy Spirit's Unity with the Father 
and Son. Only not having a Text for the Unity 
of all the Three, he was willing to alledge theſe 
Words for the Two as a Step to the other. 

Nor can it be thought, but that in ſo volumi- 
nous a Writer we muſt have had that Text many 
times over, on ſeveral proper Occaſions, if he 
had known it as ſuch. He repeats John 10. 30. 
1 and the Father are one, very frequently, even 
five times in a few Pages in his Book contra Praxe- 
am, and again contra Hermog. and de Oratione. 
Whereas this pretended Text, ſo much more for 
his purpoſe, he omits: which could hardly have 
been, if he had taken it to be of as good Autho- 
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3 Authority. of 1 JoHN 5. 7. 29 
rity as the other Text. A nd therefore Dr AGH- 
had reaſon to urge it but ſoftly, ſaying, Dr. Bull 
and Dr. Hammond put ant ſe alluſiſſe, ſuppoſe that he 
= might allude to the Words of St. John : which is but 
a2 Conjecture, inſtead of a Proof. 4 
= Sothat St. Cyprian is left alone to bear the weight 
of all. And indeed *tis eaſy to ſee the Doctor's 
chief Confidence is in his Teſtimony, (with a 
little help from Tertullian, whom he owns to be 
not ſo clear) inſomuch that he ſays, This is Evi- 
dience enough of the Words being authentick, tho none 
= of the Greek Writers ever ſaw them, and tho they 
never appear d in any Copy to this day. It ſeems 
; then *tis to no purpoſe to withſtand this Evidence; 
or rather it ſeems, having nothing ele to truſt 
to, the Doctor was reſolv'd this muſt and ſhall do 
the buſineſs. 
* Cyprian's Words are, Of the Father, Son, and De Uni- 
Holy Spirit, it is written, Theſe Three gre One; (the yr Ee. 
other Teſtimony, in Epiſt. ad Fubaianum, is but 
like Tertullian's ſuppoſed Alluſion to the Text, and 
may have the ſame Anſwer.) Upon theſe Words 
the Queſtion is, Whether Cyprian refers to the 
= ſeventh Verſe in diſpute, or to the eighth, by a 
= myſtical Interpretation of the Vater, the Blood, 
and the Spirit, as ſignifying the Father, the Son, 
and the Spirit? Father Simon is out of doubt for Crit. Hiſt. 
this latter, and brings a ſtrong Proof of it from“ 18. 
the Words of Facundus, who was of the ſame 
African Church, in the fifth Century; and who not 
only himſelf ſo interprets the Words of the eighth 
Verſe, but expreſly adds, that St. Cyprian ſo un- 
derſtood them too, in this very place. Says he, 
= * Of the Father, Son, and Holy Spirit, he (St. John) 


ſays 


I 


De Patre, Filio, & Spiritu Sano, dicit tres ſunt qui teſti- 
monium dant in terra, Spiritus, Aqua, & Sanguis, & hi tres 
| unum 


An Inquiry into the 
ſays there are Three that bear witneſs on Earth, the 
Spirit, the Water, and the Blood; and theſe Three 
are One: by the Spirit, ſignifying the Father, by the 
Water, the Holy Ghoſt, and by the Blood, the Son. 
Which Words of John the Apoſtle, St. Cyprian the 
Martyr, in his Book of the Trinity, (Unity it ſhould 


be, as Simon obſerves) conceives to be ſpoken of the 
Father, Son, and Holy Spirit. And tho Dr. Mill 7 
would make light of this Teſtimony, tis without 
all Reaſon, and from mere Neceſſity : ſince this | 
will overturn all he had to ſay from the Latin 


Fathers. | | N 
What Facundus ſays, is ſo far from being im- 
probable, that the Doctor himſelf owns St. Auſ- 7 


tin, who was of the ſame African Church, did 
make the ſame Interpretation afterwards; and 
after him, Eucherius declares it was a common 
Expoſition of thoſe Words: and then why might 
it not be Cyprian's? Does not Facundus expreſly 7 
ſay it? Does he tell an unlikely Story? Why is it 
then levis momenti? Truly the Doctor thinks 


none, till St. Auſtin, made this myſtical Inter- 


pretation, and therefore not St. Cyprian. But 


why might not Cyprian begin it as well as Auſtin? 


Facundus tells us, he did interpret ſo, and it does 
not appear that he had any other ſuch Words to 


apply to the Trinity, but theſe. Is it not as good 
an Argument againſt the Doctor, to ſay that Cy- 


prian did not cite the ſeventh Verſe in diſpute, be- 
cauſe that Verſe never appear'd in any Writer til! 


the fifth Century, as his is, viz. That Cyprian did not "= 


— — 


unum ſunt; in Spiritu ſignificans Patrem, in Aqua Spiritum 
Sanctum, in Sanguine vero Filium ſignificans. Quod i 
Joannis Apoſtoli Teſtimon ium beatus Cyprianus in Epiſtola ſive 
libro quem de Trinitate (de Unitate rather) ſcripſit, de Patre, 


Filio, & Spiritu Sancto, dictum intelligit. Facundus pro Deſenſ. 9 


Irin. Cap. . Is C. 3» i 


, „ „ | 
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ſo interpret, becauſe that Interpretation appears 
not till the fifth Century? Only I can prove 


my Aſſertion by a proper poſitive Teſtimony, 
that Cypriar did uſe this Interpretation; whereas 


he had none to prove that St, Cyprian met with a 


* ſpecial Copy of St. John's Epiſtle, which had that 


Verſe. 
is true indeed, he alledges for the other ſide 


735 Fulgentins, Contemporary with Facundus, ſaying, 
St. John teſtifies there are three that bear witneſs in 


Heaven, the Father, the Word, and Spirit ; and theſe 


1 | Three are One: which alſo St. Cyprian, in his Epiſtle of 


the Unity of the Church, confeſſes; alledging from the 


"Mm Scriptures, that of the Father, Son, and Holy Spirit, 
' tis written, And Three are One. But as Facundus 


is as good an Evidence as he, and more particular, 


ſo even this does not contradict Facundus, For 


; 7 Fulgentius and be both ſay the ſame thing, viz. 


that Cyprian confeſſed St. John's Teſtimony of the 
it Father, Son, and Spirit, theſe Three are One. Only 
Facundus tells us, that he took this Teſtimony 


from the eighth Verſe, and Fulgentius does not ſay 
it was otherwiſe z and therefore there is no reaſon 
to oppoſe him to Facundus. Cyprian might own 
the ſame thing as is now contain'd in the ſeventh 
Verſe, tho he deduc'd it from the eighth: He that 
ſuppoſed the Spirit, the Water, and the Blood, in 
St. John, to mean the Father, the Son, and the 


= Spirit, as much confeſſed this Doctrine, and from 


St. John too; as if he had found the very 


—_— 


Fulg. cont. Arianos, ſub finem. Beatus Joannes teſtatur, 
dicens, Tres ſunt qui teſtimonium perhibent in cœlo, Pater, 
Verbum, & Spiritus; & tres unum ſunt, Quod etiam B. M. 


Cyprianus in Epiſtola de Unitate Eccleſiæ confitetur, dicens— 
Se Patre, Filio, & Spiritu Sancto ſcriptum eſt, & tres unum 


ſunt. 


Words 
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Words Father, Son, and Spirit, in the Text. And 
this is all which Fulgentius himſelf ſays of him. 
Neither of them ſays that Cyprian found in 


St. John, the Father, Son, and Spirit, beſides the 


three Witneſſes in the eighth Verſe. No, it was 
there he thought he might find the Father, Son, 
and Spirit, myſtically repreſented. And 1 ob- 
ſerve two things to confirm it. bs 

1. Fulgentius ſpeaks of it as a remarkable Con- 
ceſſion in St. Cyprian, Quod etiam B. Cyprianus con- 
fitetur, which alſo St. Cyprian confeſſes. Confeſſes 


what? that St. Joh» had thoſe Words, the Fa- 


ther, Word, and Spirit, and theſe Three are One? 
Was that ſuch an Acknowledgment, if he found 
it in his Epiſtle? No, but he acknowledg'd the 
Father, Son, and Spirit to be one, out of St. John, 
by a myſtical Interpretation of the Spirit, the 
Water, and the Blood, which are one. This indeed 
was ſomewhat far-fetch'd, and not ſo clear a 
Point, but St. Cyprian's confeſſing it might give it 
ſome credit; but it could give none to an un- 
doubted Text of St. John, to ſay Cyprian acknow- 
ledg'd it to be true. I will not fay the Doctor 
had any Deſign in it, but I find in reciting the 
words, he has happen'd to change the confitetur 
into the more convenient Word, conteſtatur. 

2, J obſerve Cyprian's words are not the exact 
Words pretended to be found in St. John; for 
Cyprian ſays, Father, Son, (not the Word) and 
Spirit, Now tho the ſame Perſon may be intend- 
ed by both words, yet 'tis plain there could be 
but one of them in the Text. And therefore, if 
our preſent printed Text be right, Cyprian had no 
ſuch Copy, or elſe he did not keep ſtrictly to it: 


and if he did not cite the words exactly, only the 


Senſe of them as an Interpreter; then in ſuch a, 
looſe way of ſpeaking it might well be, as Facun- 
dus ſays it was, viz. his Senſe of the eighth Verſe. 
80 
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Authority of 1 JoN 5. 7. 33 
So that the Doctor was too forward in ſaying 
that Cyprian could not have cited the Words of. 
St. John (as we have them) more exactly, if he had 
them before his eyes. 
Let the Interpretation be ever ſo forced, that 
is nothing, ſo it was; and there are enough as 
ſtrange Inter preta tions of Texts in the Fathers and 
in St. Cyprian himſelf, to ſatisfy us this is no good 
Evidence it was not his *. And why may not 
Cyprian father a weak Interpretation as well as 
St. Auſtin? Nor was it unuſual with Cyprian to 
cite Scripture more by his Senſe of it, than by the 
ſtrict Letter of the Text. Thus, inſtead of Lead Cypr. de 
us not into Temptation, he cites it, Suffer us not Orat. 
to be led, &c. Again, he cites Rev, 19. 10. Wor- Pom. c. 4. 
ſhip thou the Lord Jeſus, inſtead of worſhip thou Cypr. de 
God, Will any ſay, upon this, that he found a Bono Pas 
particular Copy which had theſe Readings ? No tientiæ, 
ſurely, but rather that it was Cyprian's Expoſi- © 5 
tion of the true Reading in all the Copies. Even 
ſo, I doubt not, his words, the Father, the Son, 
and Spirit, theſe Three are One, was his Senſe of 
the eighth Verſe of St. John's fifth Chapter. 
I ſhall conclude this with Mr. Du Pin's Judgment 
upon the Caſe: *Tis not then, ſays he, abſolutely Hilt. of 
certain, that Cyprian hath quoted the ſeventh Verſe © . . 
of St. John's Epiſtle, And Father Simon's; who * 5 
ſays, *tis out of doubt that he hath not. Tho 'tis 5 Hiſt. 
probable his Miſtake of Cyprian's words led ſome N. T. part 
following African Mriters into the Opinion that 1. & 18. 
St. John had ſaid them expreſly. 

And thus I have fairly accounted for St. pri- 
ans Words, without the Suppoſition of his ha- 
ving a ſpecial Copy to himſelf. And then I think 
there is not one tolerable Pretence left of any an- 
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* See Dr, Whitby'Diſſert, de S. Script. Inter pretat. 
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tient Authority, Now it remains that we. ſee 


how the Doctor accounts fer the Difficulties that 


lie againſt him; from all the Greek Copies and Fa- 
thers before and after Cyprian, who knew nothing 
of this Text: how then had Cyprian ſuch a parti- 
cular Copy above all others? Does the Doctor 
clear himſelf as fairly of this, as we have of his 
Objection from Cyprian s Words? * 

He puts very proper Queries here: If theſe 
Words were in St. John's Original, how comes it to 
paſs that for three Ages following, the Greek Fathers 
had it not in their Copies? How came Cyprian, an 
African, to know it, when it was unknown to Irenæus, 
who was a very curious Inquirer into all Learning, 
(which is Tertullian's Character of him *) and who 
convers'd with Polycarp, the Diſciple of St. John 
himſelf? But in Anſwer to theſe. Queries, he is 
forced to frame many unreaſonable Suppoſitions : 
he knows not which way ie was, but he can ima- 
gine how poſlibly it might have been, and then 
ſeems to believe it was ſo. Let us hear his own 
Account. | 

If we ask how came theſe Words to be out of all 
the known Greek Copies ? he anſwers, By mere 
Chance, and Careleſſneſs of the Tranſcriber, who caſt 
his eye upon the word paprupiy]es, or Witneſs, in the 
eighth Verſe, inſtead of the ſame Word in the ſe- 
venth; and ſo went on, unawares omitting the one 
pagrvezvies, or Witneſs, and all the words between 
them both. And then by reaſon of Perſecution Chriſ- 
tians were in haſte, and ſtaid not to reviſe the Tranſ- 


cript, nor to compare with one-another's Copies, which 


were but few, becanſe of the Pains and Expences of 
tranſcribing : and the Original being at a diſtance 
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*Curioſiſſimus omnium doctrinarum explorator, Irenæus. 


Tertul. cent. Valent. 
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from them when diſper d, they could not examine by 
that- 1 | | 

I grant, Miſtakes of this kind have happen'd 
to Tranſcribers, where 5oortawla, Words of the 
ſame ending, or the ſame Words have often oc- 
curr'd : but that it was not ſo here, is plain, be- 
cauſe the Tranſcriber had then taken the next 
Words to the ſerond nagrugdiſes, which are, 27 yi, 
in Earth : whereas the Doctor confeſſes theſe words 
were wanting alſo. This he was aware of, and 
therefore ſuppoſes once more, that the Words in 
Earth might be in the firſt Tranſcript, but that the 
next time it was tranſcrib'd, or ſoon after, it 
was thought thoſe Words were ſuperfluous, and fo 
were left or daſh'd out * and then Copies were 
taken by other Churches, and ſ they ſpread abroad 
thro Greece, Egypt, &c. And this 1s the reaſon 
that the antient Verſions and Writers knew nothing 
of this Text, becauſe there were none but theſe 
maimed Copies among all the Greek Churches Þ. 
But in proceſs of time, he thinks, ſome correct Co- 
pies which lay hid in Aſia (where the Original was) 
or ſome other Parts, ſome way or other got into 
Africa, which Tertullian and Cyprian ſaw : And 
the Times being troubleſome, few Copies only were 
taken for the uſe of the African Churches, where they 
ſeem to have continu'd ; and about 100 Tears after 
they became common, elſe the African Biſhops would 
not have alledged theſe Words in a Confeſſion of Faith, 
i they had not been in their common Copies, and in 
the Body of St. John's Epiſtle, more than one or two 
Centuries, And about 250 Tears after Cyprian, 


—— 


* Curato hoc uno, ut verba & T4 V tanqaum ſuperflua dele- 
rentur. | 


+ Nullum omnino codicem Eccleſiis Græcis in uſu fuiſſe cre- 


do, niſi qui ad mutilatos, quos dicimus, deſcriptus ſit, 
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An Inquiry into te 
the ſpurious Author of the Diſput ation, falſly aſcrib'd 
zo Athanaſius, perhaps might meet with a perfect 
Greek Copy: And then all was ſet right. And 
ſo we have his Anſwer to another Queſtion, 
VIL, ow the true Copy at laſt came to light 
again! | 

51 believe this Account will ſatisfy very few: if 
any Man ſhould trace his Pedegree after this man- 
ner, through ſuch a train of wild Suppoſitions, 
and improbable Imaginations of this and the other 
bare Poſſibility, | fear he would ſtill paſs for a 
ſpurious Pretender. And yet all this the Judicious 
Dr. Mill could ſeem to believe, rather than this 
one Suppoſition, which is alſo well atteſted, That 
St. Cyprian's Words were his Interpretation of 
the eighth Verſe : for allow but this, and there 
was no need of racking his Invention at this 
rate. And I'll appeal to Men of Candor, which 
of the two is more probable ; that all theſe Suppo- 
ſitions ſhould happen, or that Facundus ſhould ſay 
true: eſpecially when theſe few Remarks on the 
Doctor's imaginary Account, ſhall be duly con- 
ſidered. 

1. Why ſhould he ſuppoſe, they who were at 
the Pains or Expence, and had leiſure of tranſcri- 
bing, would not be at a very little more, to re- 
view and examine their Tranſcripts? which is ſo 
natural and uſual, in matters of much leſs mo- 
ment than what concerns the Intereſts of another 
Life, which to the primitive Chriſtians were very 
dear. While they had the Original in their hands, 
it was eaſy to be done, Surely they were not ſo 
careleſs as the Doctor makes them to be: it appears 
what Senſe they had in early times, of the neceſſity 
of comparing ſuch Tranſcripts with the Originals, 
by Ireneus; to whoſe Writings this ſolemn Adju- 
ration is annex d: Adjuro te per Dominum Feſum, 
ut conferas poſt quam tranſcripſeris, &c. J * 

A thee 


Authority of 1 JokN 5. 7. 
thee who ſhall tranſcribe this Bool, by the Lord Feſus 
Chriſt, and by bis glorious Appearance to judge the 
Ouick and the Dead, that thou compare after thou 
haſt tranſcrib*d, and amend it by the Original very 
carefully. To which purpoſe St. John's Words, 
Rev. 22, 18, 19. are probably to be underſtood, 
as a Terror to all negligent and deceitful Tran- 
ſeribers of his Books. 

But the Doctor pretends the Perſecution of the 
Chriſtians, and their not daring to aſſemble but in 
the Night, might hinder them : So far were they 
from having leiſure to review their Books, that they 
could not aſſemble but before day &. As if this hin- 
der'd them from examining or comparing their 
Copies at home, Muſt they needs do it in a pub- 
lick Aſſembly ? Rather, was it not much better 
to be done in private? Therefore the Doctor has 
another Imagination to help it out; and that is, 
that Chriſtians were in ſuch eager haſte to catch 
the ſacred Copies, that. they carry'd them off as they 
were . As if, after ſo much Pains or Expence for 
a Copy, they would not take care to have It right. 
| Beſides, if the Deſire was ſo great, then we may 
conclude the Tranſcripts were very many, of ſo 
ſhort an Epiſtle. And ſince all the Tranſcribers 
could not make the ſame Miſtake, nor many of 
them, I ask, 

2. Why muſt only this one defective Copy be 
carry'd away into remote Countries, to become 
the fruitful Parent of all the Copies in the World 
that we can find; and all the others ſtay behind, 
or never be heard of more? Is this likely ? 
Were not the Poſſeſſors of the other Copies (which 


N * 


* Adeo non vacabant recenſioni librorum, ut ne quidem con- 
yenire iis licuerit niſi ante lucem. | 

Libri cum primum exarati, avidiſſimè à Chriſtianis ar- 
repti ſint, & in yarias regiones diſtracti. 
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An Inquiry into the 
he ſuppoſes there were) as much perſecuted and 
ſcatter'd as the Poſſeſſor of this one faulty Copy? 
And if they brought away rheirs, ſurely there 
would have been ſome more and better ſigns of 
them than what is pretended from Cyprian. 

3. Had not the Chriſtians of that time often 
heard St. John's Epiſtle read to them, before they 
had it tranſcrib'd, as well as after? This was the 
conſtant Practice of their Aſſemblies, to read ſome 
part of the Goſpels and the Apoſtles Writings, as 
Fuſtin Martyr and Tertullian tell us in their Apo- 
logies : which the Apoſtle Paul expected, and 
ſometimes requir'd to be done; Co/.4. 16. 1 Theſſ. 
5. 27. Therefore if there had been an Omiſſion 
in the Tranſcript, would not ſome or other eaſily 
have miſs'd ſo memorable a Paſſage as this Text 
contains? ?*Tis ſo ſingular and remarkable, that 
the Omiſſion could ſcarcely be unobſery'd, when 
they came to read it over again. 

4. Why ſhould he ſuppoſe again (to back his 
former hard Suppoſition) that any Chriſtians wou'd 
ſo evilly treat the Sacred Scriptures, as to ſtrike 
out the Words in Earth, for ſeeming to be ſuperflu- 
ous * Had they ſo little Reverence for theſe Sa- 
cred Records, as to daſh out what they liked not ? 
And yet with thoſe Words the Senſe and Context 
are no way diſturb'd : there are an hundred Texts 
which contain Words more ſeemingly needleſs, 
and more bard to be accounted for, and which 
may as well be ſpared, if we make our own Fan- 


cy the Judge, as theſe Words, which have indeed 
no Difficulty at all in them; and yet lam well 


fatisfy'd thoſe Chriſtians never would, nor did 
preſume to daſh them out of their Copies, upon 
This light Pretence, That they were ſuperfluous. 

5. Doth Cyprian, after all, ſay one word of any 
ſuch thing, as his having had a berter Copy than 
the reſt of the Churches had? Not a word ; and 
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Authority of 1 JohN 5. 7. 39 
yet one would think he ſhould not wholly for- 

bear taking /ome notice of ſo happy an Event, 
Or do any after him ſay they found ſuch a correct 
Copy, or that ever they underſtood he had one ? 
And what became of this valuable Treaſure, after 
it had got into theſe ſafe Hands? For, 

6. How came it that St. Auſtin, ſo long after 
him, in a neighbouring Church, knew nothing 
of this matter? And that in his Diſputes with the 
Arians, none ſhould let him know what might 
have been fo ſerviceable to him? In ſuch times ot 
eager Conteſts, it muſt have ſoon flows about into 
the Neighbourhood, when adjacent Biſhops ſo 
frequently met and confer'd ; and the rather, be- 
cauſe Cyprian, and others after him, muſt know 

that other Copies were defective in this place, and 

therefore it concern'd them to ſend Intelligence 
to all round about them, how the true Text ſtood : 
and yet the Doctor grants that St, Auſtin knew 
not of it. And therefore I think it very apparent 
there was zo ſuch thing as Cyprian's having ſuch a 
Copy, notwithſtanding the Doctor could ſay 
certiſſimum eſt, upon no manner of Evidence but 
his uſing thoſe Expreſſions which are already other- 
wiſe accounted for; and of which Mr. Du Pin 
ſays, *tis not certain that St. Cyprian quoted St. 
John's Words; and Father Simon, that without 
doubt he did vr. 5 

By theſe things it appears, that Dr. Mill not 
only could not give any true Account, how it 
really came to paſs that all the Greet Manuſcripts 
and Writers ſhould be ignorant of this Verſe, 
and yet Cyprian recover it from the Original; but 
that ſetting his Imagination to work, he could 
not ſo much as invent or contrive a way, how it 
could poſſibly be done, with any tolerable Shew of 
Probability, or Conſiſtency of Circumſtances. 
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An biquay into be 

Since therefore be has made ſuch a furprizing # 
* Concluſion in fayour of this Text, ſo unſuitable to | tl 
bis Premiſes, and againſt all the Rules of Criticiſm, _ * 
in preferring one Copy to all the Copies beſides; * 
one Father to all the Fathers: nay rather, with. b 
out one Copy, rejecting all the Manuſcript Co- b 
Pies ; and ſetting one ſuppoſed, at beſt but dubious, n 
Teſtimony of one or two Fathers, againſt all the 0 
certain Evidences from all the Copies and all the v 
Fathers for near 500 Tears: I ſay, ſince tis thus, f 


I cannot wonder at the Remark made by the fa- 
mous Le Clerc upon the Doctor's great Candor and 
Fuſtice in ſtating the Evidence, and his ſtrange 
Caution in concluding againſt it; in the Preface to 
Kuſter's Edition * If Dr. Mill (ſays he in relation 
to this Text) bath not concluded here like a judicious 
Critick, yet certainly he bath ſhown himſelf to be a 
Candid and ingenuous Man, in producing the Arguments 
which effettually overturn his own Opinion: nor would 
I impute this to his want of Judgment, in not yielding 

ro the Force of ſuch Arguments, ſo much as to the 
Prejudice of a ſort of Men, who are wont ſpitefully 
to reproach thoſe who freely own the Truth; as if they 
favour'd I know not what Hereſies, merely becauſe 
they will not argue againſt em from corrupted Texts, 
Truly the beſt Men are ſometimes under a neceſſity of 
giving way to the froward, which we muſt forgive. 
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Si acutum Criticum hic ſe minime præſtitit Millius, at certe 
ingenuum & candidum virum ſe oſtendit, in proferendis rationi- 
bus, quibus ſententia, quam ipſe amplexus eſt, evertitur. Nec 
tam ejus judicio aſcripſerim, quod rationum pondere ſe permo- 
veri non paſſus ſit, quam iis qui libere veritatem profeſſos ma- 

ligne infamare ſolent, quaſi hæreſibus neſcio quibus faverent, 
quia nolunt eas depravatis locis oppugnari. Scilicet, optimi qui- 
que viri factioſis nonnihil concedere neceſſe ſæpe habent, quod 
lacile ignoſcimus. Clerici Epiſt. de Editione Milliana. mm 
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Authority of 1 JohN 5. 7. „ 

And yet at the ſame time I willingly conſent, | | 
that his great Learning, his indefatigable Labour, 
his accurate Judgment, and worthy Deſign, in this 
noble Undertaking, ſhall not fail to perpetuate 
his high Eſteem, and very honourable Remem- 
brance to remoteſt Ages, Nor indeed is his Judg- 
ment given in this point, but with the Modeſty 
of one ready, upon better Information, to alter it; 

which he ſeems to ſuſpect there might be ground 
for, in the Cloſe of his Diſſertation X. | 


n 
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UT whatever Reſtraints Dr. Mill, in bis 

private Capacity, might lie under, from 

_ declaring his Mind more openly, they affect not 

your Lordſhips and the Reverend Clergy in Convoca- 

tion; whom, with all the Reſpect due to fo Vene- 

rable a Body, and with the Humility of a Suppl;- 

cant, I beſeech to conſider of this matter, as in the 

ſight of God; whether here be not ſufficient Evi- 

dence that this Text either certainly, or at leaſt 

very probably, never was originally in the Holy 

Writings of St. John, but unwarrantably thruſt in 

in later times. And if ſo, whether from the 

conſcientious Regards you bear to the ſacred Scrip- 

tures, they ought not to be purg'd of all ſuch 

- injurious Additions. In order to which, permit 

me, I pray, without the leaſt Affectation of being 

your Monitor, or the Arrogance of an aſſuming Di- 

rector, humbly fo beſpeak your very ſerious 
Thoughts upon theſe following Conſiderations. 


—— 1 — 


* Meliora, fi quid melius certiuſque dederit longior dies, diſ- 
dere parato, 


4 1. Whe- 
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An Inquiry into tbe 


gainſt this Verſe before us, wou'd not be judg'd 
by you ſufficient againſt any Paſlage in any Claſ- 


ſick Author whatever? Wou'd not ſuch a Paſſage 
preſently be pronounc'd ſpurieus, and be brought 
under a Deleatur by the unanimous Voice of the 


Criticks, when they had no concern in it, but to 
judge what is true and genuine, and what not? 


Nay, would a Court of Judicature allow any Pa- 


ragraph to be good, in a Writing of conſequence, 
for which no more, and againft which fo much 
can be fairly ſaid ? And will not the ſame Sincerity 
and Impartiality well become us in this, which 
we can not only well juſtify, but commend in the 
Examination of other Writings? Shall we preſs 
Men to take that for Evidence here, which will 
paſs no where elſe? _ 

2. Whether an awful Regard to that dread- 
fal Anathema, or Denunciation left on Record 
by St. John, Rev. 22. 18, againſt all who add to, 


or diminiſhi from his Writings, will permit you 


to be unconcern'd in the matter before you? It 
cannot be ſuppos'd that thoſe Words ſhou'd not, 
at leaſt by Parity of Reaſon, concern bis other 
Writings, as well as the Revelation; eſpecially 
when we remember how general the Precept was, 
not to add nor to diminiſp, Deut. 4. 2. Prov. 30. 6. 
The Threatning is very ſevere: God ſhall add to 
him the Plagues that are written in this Bool, are 
words of ſo much terrour, as will ſufficiently 
juſtify your Lordſhips and the Reverend Clergy's 
utmoſt Caution to avoid '; whatever more 
careleſs People may think or ſay. Whether the 
keeping in an unjuſt Addirion to the Word of 
God, when 'tis our part and in our power to rec- 
tify it, comes, or not, within the Prohibition, 
none concern'd can think below their ſober Con- 
ſideration. It might perhaps come in with leſs 

guilt 


1. Whether ſuch Evidence, as is brought a- 
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guilt thro Ignorance, than it can be kepe in, when 


the Fault is diſcoyer'd. 


The Oracles of God are a Sacred Depoſitum 


lodg'd with the Church; Rom. 3. 2. To them are 
committed the Oracles of God; in this truſt ſurely, 
that they be kept inviolable, and be tranſmitted 
to Poſterity pure and clean from all known human 


Additions ;, whoſe Authority is ſo infinitely in- 


ferior to the Words of God, that they ought not 
knowingly to be intermix'd therewith : eſpeci- 
ally by thoſe who are the Stewards of the Myſte- 
ries of God, and who expect that others ſhou'd 
ſeek the Law at their Mouths; of whom tis re- 
quir d that they be found faithful. | 

Our twentieth Article tells us, The Church is the 
Witneſs and Keeper of Holy Writ and there- 
fore muſt not bear either falſe or uncertain wit- 
neſs in ſo ſolemn a matter, as to ſay chat is Holy 
Writ, which ſhe has the greateſt reaſon to judge 
is not ſuch. *Tis a diſmal thing to have it ſaid 


to your Flocks, Thus ſaith the Lord, when the Lord 


hath not ſpoken it : and a hard task it is on him 
that reads this in the Church for St. John's 
Words, who doth not believe it to be ſuch. 

3. Whether the Honour and Intereſt of our 
Holy Religion will not be berrer ſerv'd by diſ- 
owning ingenuoufly what we find to be an Error, 
even tho it have long paſs'd as current as Truth? 
Weak People, I confeſs, may be apt to cry out 
of Innovation (as upon all forts of Reformation) 
That Religiou is ſubverted, that all is uncertain, &c. 


Archbiſhop * Laud once made this ſad Complaint - 


When Errors are grown by Age and Continuance to 


ſtrength, they which ſpeak for the Truth, tho it be 
far older, are ordinarily challeng d for the Bring ers- 
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An Inquiry into the 
in of new Opinions * and there is no greater Abſur- 
dity ſtirring this day in Chriſtendom, &c. This 
indeed may grieve a good Man; but muſt Truth 
and Piety therefore be ſacrific'd to the Ignorance 
and Perverſeneſs of Men ? Muſt we then propheſy 
to them ſmooth things, only becauſe they love to 
have it ſo; and not acquaint 'em with their Er- 
rors, becauſe they'll murmur againſt us? I re- 


member St. Paul once made ſome of his Friends 


to become his Enemies, by telling em the Truth, 
Gal. 4. 16. God forbid that any of his Succeſſors 
ſnou'd be ſo diſcourag'd by it, as not to tell the 
truth, for fear of making Men their Enemies. If 
ſo, we ſhou'd appear to take more care of our 
ſelves, than of the Intereſts of Chriſt, and his Re- 

ligion. | 
— me, if I ſpeak with humble Freedom, 
what I think not of without real Grief, that this 
falſe Notion of Peace bas often well nigh ruin'd 
Religion. Chriſtianity had never come in, if our 
Bleſſed Maſter bad ſtifled the Truth for fear of 
diſquieting the Family, by dividing the Father 
againſt the Son, and the Mother againſt the Daugh- 
ter, Luke 12. 51, 52, 53. This Political Wiſe 
dom, which is firſt peaceable, and then, or never, 
is pure; is juſt the Reverſe of that Wiſdom from 
above, which is firſt pure. If it be poſſible we muſt 
live peaceably with all Men, Rom. 12. 18. but, we 
can do nothing againſt the Truth, ſays the ſame 
Apoſtle, 2 Cor. 13. 8. *r qu muſt give place 

TO & Jydps Ids | 

For true Religion is never more in credit, 
than when her Votaries, and eſpecially her Guides 
and Teachers, who miniſter in her Holy Offices, 
deal ſincerely and openly in things appertaining 
to God: Not walking in Craftineſs, nor handling 
the Word of God deceitfully, but by Manifeſt ation 
of the Truth commending themſelves to every Man's 
| Conſcience 
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Ihe of God. Not by putting 


Conſcience in the ſh 


falſe colours upon what they know they cannot 


juſtify, or ſeeking to deceive Men in Sacred Mat- 


ters; which being once diſcover'd, weak Minds are 


apt to think the worſe of Religion, for what is 
none of her fault, but is ated in a plain Viola- 
tion of her Laws. 

Nothing will tend more to harder Unbelicvers 
in their unjuſt Suſpicions and Reproaches, than 
to ſee that no Amendment can be obtain'd upon 
the moſt manifeſt diſcovery of an Error; but that 


«right or wrong, their Teachers and Guides will 


continue with reſolution, what they find came in 
by Miſtake. What will it avail for, honeſt Men 
to ſtudy and inquire after Truth, when convincing 
Men will not make 'em reform? As if Refor- 
mation was ſuch an unreaſonable thing, that it 
were better to continue our Faults, when they 
can't be forſaken with a general Approbation. 


In the Caſe before you, tis too late to conceal 


the Evidence againſt the Text | have treated of : 
it has been long obſery?d, oft objected, and much 
needs Satisfaction. And if your Lordſhips and the 
Reverend Clergy ſhall pleaſe to inſtruct us, by 
better Evidence, that there is no wrong done to 
the Text of St. John; or, being convinc'd that 
there is, ſhall hereupon promote a juſt Altera- 
tion of this in our printed Books, according to 
all the Greek Manuſcripts, that ſo your People may 
ſee that, at leaſt, you take it for doubtful; will 
not this upright Method ſhew to the World that 
you are fair and ingenuous beyond exception, 


and that you ſeek after Truth in the Love of it? 


This ſhall convince them that you are their faith- 
ful Guides; which will enable you, in a very 
ſerious and not far diſtant Hour, with St. Paul, 
rich and happy in the ineſtimable Treaſures of a 
good Conſcience, to make that nnn 
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An Inquiry into the . 
That with Simplicity and godly Sincerity, and not 
with fleſhly, or worldly, Wiſdom, by the Grace of 
God, you have acted towards the World, and towards 
your Flocks. | | _ 
1 think I may ſafely add, that what propoſe, 
will greatly filence the.Cavils of the Anti-Scrip- 
turiſts, when they object the different Readings in 
the ſeveral Copies of the New Teſtament. To 


which *tis a very good Anſwer, that theſe Diffe- — 
rences are only in Circumſtances, or in matters of iz 
very little conſequence to Religion; and which 90 
tis morally impoſſible ſhou'd be otherwiſe, in a + 
Book ſo oft tranſcrib'd, and in ſo long a Tract 1 
of Time, In other Inſtances *tis truly ſo; the 1 


Differences are very ſmall, as Dr. Mill's Collection Io 
of the various Readings doth abundantly ſhew. 
But wou'd not this Anſmer be ſomewhat clearer 
and ſtronger, if juſtice were done to the Text h 
in the Point I have argu'd? I know not one 
Inſtance which interferes with the aboveſaid An- 
ſwer ſo much as this, How ſhall we ſay that 
this Text is of ſmall conſequence in Religion, 
which is ſo oft alledg'd by Preachers and Writers, 
as of eminent force in proof a Fundamental Ar- 
ticle of Chriſtianity? Is it not pity we ſhou'd 
needleſiy leave em ſuch an unjuſt Pretence ? Were 
it not better to cut off all Occaſion, from them 
who ſeek Occaſion to cenfure the Holy Scrip- 
tures, when we can fo truly and juſtly do it? 
becauſe there really is no difference in the Greek 
Copies, but all of 'em agree in wanting this 
Verſe; ſo that the Objection appears ſtronger 
than it is, or than it ought to appear. | - 
4. Doth not the ſixth Article of our Church 
. exclude this Verſe from being 4 part of thoſe 
Holy Scriptures which ſhe receives? for it tells us, 
that by the Scripture ſhe underſtands thoſe Cano- 
nical Books of the Old and New Teſtament, of whoſe 
+ Authority 


Authority of 1 Joun 5. 7. 
Authority was never any doubt in the Church, Is 
not the Caſe the ſame with any part of thoſe 
Books? And will any venture to ſay there ne- 
ver was, Or that at preſent there is not very great 
doubt of this Verſe in the Church? Whereas if 
there be any doubt for it, tis the utmoſt that 


can be made of Dr. Mill's Diſſertation, 


5. Whether in our printed Bibles ſome Words 
are not quite omitted, or by a ſmaller Character 
viſibly diſtinguiſh'd, as doubtful, for which there 
is far greater Authority, than for theſe under 
conſideration? Nay, this is done in this very 
"Epiſtle of St. John, ch. 2. v. 23. Dr. Mil has 
ſhown that thoſe Words, He that acknowledges 
the Son, hath the Father alſo; are in ſeveral va- 
luable Copies, and antient Verſions, and in the 
Fathers, even in St. Cyprian tod: and yet not being 
in many other Copies, tic Miſdont of the Church 
hath mark'd 'em for dubious, to ſnutw how cau- 
tious ſhe was there, not co put wrong or uncer- 
tain Scripture upon her Members. Yet here is a 
Text in the ſame Epiſtle, which has not one 
quarter, nay, I think | may truly ſay, has not 
any of that Authority for it; and which was 
once in the ſame caſe, diſtinguiſh'd by ſmaller 
Characters, as of leſs certain Authority, from the 
beginning of the Reformation : and now the former 
Caution is withdrawn, this is advanc'd into the 
Rank of «#doubred Text, whereas the other is left 
as it was. Which, however, ſerves to ſhew us, 
what we may fairly expect in reaſon ſhou'd be 
done, by ſuch a Text as has nothing, even of that 
leſſer Evidence, which hath not yet advanc'd the 
other into the undoubted Text. If there had nor 
been ſome more occaſion for one than for the 
other, tis poſſible they had both remain'd in the 
ſame ſtate. Therefore, ” 


6. It 


An Inquiry into te 
6. It may reaſonably be enquir'd, if. there be | 
any more Evidence for this Text, ſince the firſt 
Reformation? The preſent current Notions of 
the Trinity were receiv'd then as much as nom, 
perhaps more; and yet as Luther wou'd not put 
this into the Text in any Edition of his German 
Bible, nor durſt Bullinger take it in, ſo our old 
Bibles in Henry VIIPs and Edward VI's time, had 
theſe Words of the ſeventh Verſe, and the words 
in Earth, in the eighth, in ſmall Letters, and 
ſometimes in a Parentheſis; to ſhew they were 
not to be eſteem'd of the ſame certain Authority, 
with the other parts of the Epiſtle, becauſe the 
Manuſcripts wanted em. In Queen Elizabeth's 
Bible, 1566. I find the ſame; and ber latter 
Bibles were the firſ# which took em In, as they 
now are, between 1566, and 1580. but whether 
by the influence of the Convocation which inter- 
ven'd, I know not. And if it was a dubious 
Text then, ſome may ask what further Evidence 
ariſes ſince, to have caus'd this change? Has any 
antient valuable Greek Manuſcript newly appear'd? 1 
Yes; the moſt valuable of al, the Alexandria” | : 
Manuſcript, has ſince that time been brought |} I 
among us: but alas! chis has added great weight | 
to the Evidence againſt it. Beſides, Eraſmus's 3 
Britiſh Copy, and the Complutenſian Teſtament, and ä 
the Miſtake about Stephenss ſeven Manuſcripts, 
were not underſtood to be ſo void of all weight, 
as vom they appear to be, If the firſt Refor- + 
mers then had as mach Evidence for it, and 
thought they had more than we can now 
think we have, and not ſo much to ſay againſt 
it as we; and yet they judg'd it but juſt to leave 
.- It doubrful : how is it that we ſhall juſtify their 
Succeſſors, who have ventur'd upon what they 
dared not to do? | 
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Nay, 


* 


Aautboric) of 1 JohN 5.7. 
' Nay, if your Lordſhips and the Reverend Clergy © 


7 


don't think this Text to be certainly ſpurious, 1 
wou'd humbly propoſe, whether it be not moſt 
likely to be ſo? And then whether it be not ſafer 
to put it out, than to keep it in the place *tis 


1 Nay, whether it be not at leaſt dubious ? 
and then whether it ought not to be mark'd as 


ſuch, for your Peoples Obſervation ? I beſeech 
vou, let us but obtain ſo much as I think your 


ſelves will, and as the firſt Reformers did ſee to 


be juſt and reaſonable, or convince us that this 


*Requelt is not ſo: elſe what remains, but to fit 


down, wonder, and deſpair ? *Tis but an eaſy 


ſep, and will be well warranted, to return to 


.. 
* 


that which our firſt Reformers wiſely and un- 
blamably did. It can be no reproach to be as 


jaſt to the People as they were; and to return 


again with Reaſon, to that which has been alter'd 
without Reaſon. | 

J. Laſtly, the great Importance of the ſub- 
je& matter of th;5 much-doubted Text, well de- 
ſerves your moſt impartial Judgment upon it. 
The Doctrine of the Bleſſed Trinity is purely de- 
pendent on Revelation; variouſly underſtood by 
Chriſtians, both of the Clergy and Laity; and 


bound upon the Members of the Church by very 


direful Anathema's, ſcarce any more terrible, ex- 
cept that of St. John againſt ſuch as ſhall add to, 
or take from his Writings. Now, ſinee tis to 


The Scriptures that you make appeal for proof 


of this Doctrine, and for the right underſtanding 
of it; *tis moſt juſt that in ſo ſolemn a matter 
you warn your Flocks not to be miſled, by mif- 
taking an unwarranted modern Addition for an 
inſpired Oracle. | 


I pretend not to make any Interpretation of 
the Words, till their Authority be prov'd : but 
moſt jud cious Expoſitors underſtand Theſe Three 

1 D art 


: 

1 
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* 


bearing; as Bullinger, Calvin, Beza, and many 
other, both Proteſtant and Popiſh Writers. 

But let 'em ſignify much or little, in the Con- 
troverſy about the philoſophical Nature of the 


Three Perſons; yet as they are always likely to be 
drawn into the ſervice of what is moſt prevalent | 


and current, ſo *tis certain the common People 
have their eyes upon this, more than on any un- 
doubted Text in the Bible, in this Controverſy. 
And ſo far they muſt be deceiv'd, F it be ſpu- 


rious. And it is in your Lordſhips and the Clergy's 


power to let em know it, and to refer em to 


other Texts, which you can afſure them are ge- 


nuine. 
People think ſome Branches of the Liturgy have 
their main Foundation on this one doubted Text. 
When they hear, Three Perſons and One God, in 
the fourth Petition of the Litany; and who with 
thee and the Holy Ghoſt ever liveth and reigneth one 
God, in the Doxologies; they think nothing in the 
New Teſtament ſo like it as this dubious Teæt. 
And will you not think it great pity, that 
your People ſhou'd build ſo weighty things on 
ſuch a ſlender Foundation, if your ſelves ſo 
judge it ? | 

I ſpeak this, becauſe I know not any other 


Text that directly or clearly ſays the ſame thing, _ 
wiz. that the Father, Word, and Spirit, are One. 
They are not join'd in one Doxology, nor indeed 


do I find any given to the Holy Spirit in the New 
Teſtament, either jointly or ſeparately ; much leſs 
is the Spirit ſaid to be one with the Father and 


the Son. I read of one Spirit, one Lord, one God 


and Father, Eph. 4. but not that theſe Three are 
the One God. And if there be no other Text 
which ſays this, *tis not the more likely to have 
- been 


Nor is there any doubt to be made, but the | 
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been St. John's Saying here; but the more grie- 


vous to have it inſerted by any who had not 


his Authority. *_ 
Whether, upon the whole, this Paſſage ſhall 
by your direction, in our printed Books be fairly 


diſownd and mark'd as formerly, or better ain- 


dicated, | know not: but if neither of theſe be 


done, and if Preachers and Writers ſtill go on, 


without due regard to Fuſtice and their own 
Eſteem, to urge this as an Authority, after all 
that is ſaid to ſhew it has zone; I apprehend, 
there are many underſtanding Chriſtians will be 
apt to think they are not fairly dealt with. 

And I hope it ſhall not be thought to pro- 
ceed from any want of due Veneration for your 
Lordſhips and the Reverend Clergy, if an high 
Eſteem of the Learning, the Judgment, Integrity, 
aud hearty Zeal for our Holy Religion and the 
Sacred Scriptures, which they are perſuaded dwell 
with an Engliſh Convocation, ſhall excite many of 
your People, as well as of the Clergy, to ſome Ex- 
peQations in this matter. | 

| ſhall only ſet down the Advice and Requeſt 
of Bugenhagius, a Lutheran Divine: having ob- 
ſerv'd this Verſe to be put in, without any rea- 
ſonable Pretence of Authority, and having ex- 
claim'd againſt it as an impious bold Addition to 
the Sacred Scripture, and what (he ſays) eſtabliſhes 
the Arians Blaſphemy, and therefore ſuſpected was 
their Contrivance; he concludes, * I beſeech the 
Printers, and ſuch Learned Men as are aiding to 
them, that when at any time hereafter they ſhall re- 
print the Greek Teſtament, they leave out that Ad- 


— 


* Obſecro ig itur Chalcographos & Eruditos Viros qui Chal- 
cographis adſunt, ut cum rurſum poſthac N. Teſt, græcè ex- 
cudendum eſt, illam additionem omittant, & ita reſtituant Græca 
ſuæ priori integritati & puritati, propter veritatem, ad gloriam 
Dei. In Expoſit. Jona. LEN 
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A4 Inquiry into th © 
. dition, and ſo reſtore the Greek to its former Purity, 
for the Love of Truth, and the Glory of God, 

With which Requeſt; J humbly hope your Lord- 
ſhips and the Reverend Clergy will ſee great reaſon 
to comply; and the rather, becauſe I am inſtruc- 
ted by a very Great + Prelate (who was once 

the Head of ſuch a Convocation, and very tender | 

of the Church's Honour) That the Church is not ſo 4 

bound up, that ſhe may not, on juſt and farther p 
Evidence, reviſe what may in any caſe have ſlipt 
her. Whether this be not one of thoſe Cyſes, 

is ſubmitted to your impartial and diſcerning 
Judgment. JE - 
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A Poſtſcript, in An(wer to the Excuſes offer d 
to take off the Force of this Addreſs. 


13 perſuaded, the Addreſs J have made to 


* 
r 


your Lordſhips and the Reverend Clergy, is 
for the Matter of it ſo reaſonable and neceſ- 
ſary, and may with ſo much good Conſcience 
and Juſtice to Truth be comply'd with; that I 
am embolden'd again to renew it, with the Ear- 
neſtneſs which becomes a matter of ſo great 
importance to the Honour of our Holy Reli- 
ion. | 
It might indeed in your Wiſdom ſeem meet 
to wait a while, to ſee what could be ſaid in 
defence of the Words, which are charg'd to be 
an Interpolation of the true and ſacred Text, 
before the Convocation ſhould determine what 
to do with them. But ſince no Man has at- 
tempted it to any purpoſe, and all ſeem ſilent 
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Authority of 1 JohN 5. 7. 5 
under the Impotation of ſo great a Wrong done 
to the Holy Scripture and the Church of God ; 
and fince I can learn nothing from the Publick, 


either from the Convocation or the Preſs, why 


our common Bibles ſhould not in this place be 


regulated according to the true Original, as I 


have humbly propoſed ; I have inquired in private 
what any of the Clergy or others have to ſay in 


excuſe of it. And tho I do not think the Re- 


verend Biſhops or Clergy in Convocation will abide 


by any ſuch ſlender Apologies, yet for the Satiſ- 


faction of private Perſons, I will ſet them down 


here, and conſider the Force of them. 

Excuſe 1. There is no need to urge this mat- 
ter any farther, ſay ſome, becauſe this Text 5s 
given up already, and is allow'd by Learned Men 
not to be genuine. 

Reſp. Theſe Men do indeed confeſs that the 
Text ought ro be given up, as paſt all juſt de- 
fence; but *tis very wrong to ſay, *tis enough 


that a few learned Men know it. The Bible is a 


publick Book, for the uſe of all, and is tranſlated 
for the uſe of the Unlearned ; and for their Good 
it ſhould be ſet out free from all known Cor- 
ruptions, And the Learned, who know this Text 
is to be given up, ſhould honeſtly let the World 
know it too, who are as much concern'd as they. 
But tis never given up fairly, till it be left out 
of our printed Copies; nor is it declared to be 
dubious, till it be again mark'd in ſmall Letters, 
Let a difference be made between what is given 


up, and what is not ſo, leſt ſome think other 


even genuine Texts be given up too, tho they 
ſtand unmark'd, fince this is ſo. But alas! *tis 
vain to ſay 'tis given up, while *tis read undiſ- 
tinguiſh'd in the Church, and urg'd from the 


Pulpit, in proof of a fundamental Point of Reli- 
Sion: and while Commentators ſtill deliver 
—- their 


it as 
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74 
their Opinion that 'tis genuine, and according 

. to the true Original of St. John. Which Dr. Wells, 

. tho without anſwering the Arguments againſt it, 
and therefore without juſt reaſon, has not fear'd 
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to do, in his late Expolition of this Epiſtle; and 


yet he is one who has appear'd in the Contro- 
verſy this Text relates to, and has had the Ar- 
guments againſt its Genuineneſs laid before him, 
in Dr. Clarke's Letter to him, and therefore ought _ 


to have conſider'd this matter, and if he could, 
to have anſwer'd the Arguments that lie agaiaſt 
his bare Aſſertion. | 


Excuſe 2. Others ſay, the Words may ſtand as 
they do, becauſe if St. John has not ſaid them, 


yet other Texts ſay the ſame thing. , 

. Reſp. Tis not ſo; as has been ſaid already, 
p.50. Inever found any ſeriouſly pretend to it; 
only that they could by conſequence infer the 
like, as they imagin'd, and others deny it. And 
muſt a doubtful Conſequence of one Text be 


thruſt into another part of Scripture as expreſs 


Text? What Scripture ſhall we have at this rate, 
if every Church or Party may put their diſpu- 
table Interpretations into the Sacred Text? Some 
may think Three Infinite Minds to be proved by 
good conſequence (as they imagine) from ſome 
Texts; others that Three Infinite Modes are the 
three Per ſons, Father, Son, and Holy Spirit : ſhall 


this be put into the Text therefore, viz, And 


theſe Three Infinite Minds are one, or theſe three 


Infinite Modes are one? | ſee not but the ſame_ 


Apology as well would ſerve them, as it does in 
the preſent caſe. We are not ſeeking what other 


Texts may imply, but what St. John has expreſly 


ſaid. 
Excuſe 3. Others ſay, that St. Cyprian (on 
whoſe miſtaken Authority the Cauſe has chiefly 
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ſince he makes it the Interpretation of the next 


Words, in which he judg'd St. John to have ſaid 


the ſame in effect. 

Reſp. What if St. Cyprian did ſuppoſe ſo, viz. 
that the Water, Blood, and Spirit, might be ac- 
commodated to the Father, Son, (for he does not 
. fay the Word) and Spirit? Shall St. Cypriar's 
little Fancy be put into the Text? Is St, Cypriar?s 
Authority as good as St. John's? I enquire what 
St. John has ſaid, and theſe Men tell me only 
what Cyprian ſays. If Cyprian had any good Rea- 
ſons for ſuch an Interpretation of the thrge 
Witneſſes, in the next words, I hope they will 
ſtill be heard when produced; and ſo long as 
this Text, about the Water, Blood, and Spirir, 
ſtands undoubted, there will always be this Proof 
of the Trinity in Unity, left ſafe and ſound for 
the Followers of St. Cyprian, in all the clearneſs 
and ſtrength it had in St. Cyprian's time. But 


| then let it only be proved from theſe genuine 


Words of St. John, and let not the ſuppos'd In- 
ference be thruſt into the Text, to make it paſs 
more current; ſince a human Inference may 


with modeſty be queſtion'd, when a Divine Ora- 


cle is immediately aſlented to as facred. 

Excuſe 4. Laſtly, Some think it beſt to have 
it paſs for the Printer's Fault, in omitting to put 
the Words in ſmall Letters as was uſual, with- 
out any Order, 

Reſp. But are not the Reverend Biſhops and 
the Clergy the Overſeers both of the Church 
and of the Sacred Depoſitum of the Holy Scrip- 
tures, that they be kept undepraved, for the 
Edification of their Flocks ? Have they not had 
time ſufficient, theſe handred Years and more, 
to eſpy this Faplt, and to amend it ? Nay, 
*tis plain they have approv'd it, for *tis read 
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' *Chriſtian Faith. Add to this, that our Bible 
bas been reviſed and amended by the new Tranſ- 
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on, and alledg'd in proof even of 'w 


' Jators, ſince this Interpolation crept in; and 
yet they have continu'd it as it was. So that 


I think the Fault is taken off from the Prin- 


ters; and where it ought next to be laid, is 
an Inquiry which I humbly hope Your Zordſbips 
and the Reverend Clergy, in Faithfulneſs to your. 
Flocks, and in Love to the Truth, and at the 
earneſt Deſires of the very * Laity, will by an 
effectual and tiniely Amendment of the Miſtake, 
wholly ſuperſede as needleſs : that inſtead of 
ſuch poor Excuſes and Evaſions, Men may be 


taught honeſtly to confeſs the Truth, and to 
be content with the Sacred Text, as God and 


bis Holy Spirit gave it, rather than deſire to 
have it amended, better to ſuit their own Schemes 
and Fancies. | | 4 

Pſalm 119. 128. I eſteem all thy Precepts to be 
right, but I hate every falſe Way. 3 


— 


*- See the Layman's Addreſs to the Biſhops and Clergy, 
pag. 18. We flatter d our ſelves, ſome or other of your 
Learned and moſt Venerable Order would have given an 
Anſwer to that Inquiry; (i. e. into 1 John 5, 7.) but inſtead 
of that, we have of late been alarm'd with Reports that 4 
very learned Critick, a Member of the Lower Houſe, Dr. Bent- 
ley, Maſter of Trinity-College, being an Archdeacon, is upon 
an Edition of the Greek Teſtament, and intends to omit that 
Text, And we ſee nothing in defence thereof, but a ſhort 
Letter written on that occaſion to the Doctor, by a Lays 
man. This therefore we humbly pray may be taken into 
Conſideration, Pk 


